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  وب الأصليةـا الشعــ بقضايـيالمنتدى الدائم المعن
  الدورة الثالثة عشرة

  ٢٠١٤مايو / أيار٢٣-١٢نيويورك، 
  * من جدول الأعمال المؤقت٧و ) أ (٤ و ٣البنود 

فــق مبــادئ الحكــم الرشــيد الــتي تت”: موضــوع خــاص
وإعـــلان الأمـــم المتحـــدة بـــشأن حقـــوق الـــشعوب      

  “٤٦ و ٦ إلى ٣المواد : الأصلية
إعلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق         : حقوق الإنسان 

  الشعوب الأصلية
        الأولويات والمواضيع الجارية ومتابعتها

المعلومات الواردة من الدول بشأن معالجة توصيات المنتدى الدائم المعني              
  لأصليةبقضايا الشعوب ا

  
  مذكرة من الأمانة    

  
ــشأن           ــى اســتبيان ب ــدول الأعــضاء عل ــواردة مــن ال ــردود ال ــع لل ــر هــو تجمي ــذا التقري ه

 الثـاني للـشعوب الأصـلية في العـالم والأهـداف       الإجراءات المتخـذة تنفيـذا لهـدف العقـد الـدولي          
ــل        ــشعوب الأصـ ــضايا الـ ــني بقـ ــدائم المعـ ــدى الـ ــيات المنتـ ــذلك توصـ ــة، وكـ ــة للألفيـ . يةالإنمائيـ

الاســتبيان والــردود الكاملــة الــواردة مــن الــدول علــى الموقــع الــشبكي     الاطــلاع علــى ويمكــن
  .للمنتدى الدائم

 
  

  *  E/C.19/2014/1.  
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  مقدمة  -أولا   
 ٢٠١٤فبرايـر   / شـباط  ٢٨استلم المنتدى الدائم المعـني بقـضايا الـشعوب الأصـلية حـتى                - ١

ــزم     ــالإجراءات المتخــذة أو المعت ــة علــى الاســتبيان المتعلــق ب ــذ  لمعالجــة اتخاذهــاردوداً خطي وتنفي
ــة    ــدول التاليــ ــن الــ ــدائم مــ ــدى الــ ــيات المنتــ ــا : توصــ ــتراليا، وبوليفيــ ــة ( أســ ــددة -دولــ  المتعــ

ــد ،)القوميـــات ــدانمرك، وغرينلنـ ــدا )١(والـ ــرويج، ونيوزيلنـ ــدا، والمكـــسيك، والنـ ــد . ، وفنلنـ وقـ
الــــردود  ويمكــــن الاطــــلاع علــــى. ٢٠١٤نيوزيلنــــدا تقريرهــــا للمــــرة الأولى عــــام   قــــدمت
 :الكاملـــــة الـــــواردة مـــــن الـــــدول علـــــى الموقـــــع الـــــشبكي للمنتـــــدى الـــــدائم         الخطيـــــة

)http://undesadspd.org/IndigenousPeoples/UNPFIISessions/Thirteenth.aspx.(  
وخُـصص الجـزء الأول للحـصول       . وقد قُـسم الاسـتبيان المرسـل إلى الـدول إلى فـرعين              - ٢

 الـدولي الثـاني للـشعوب الأصـلية في العـالم،      معلومات عن الإنجازات المحققة بمناسـبة العقـد       على
يشمل مسألة الأهداف الإنمائية للألفية المتـصلة بـه، وكـذلك معلومـات أخـرى عـن الكيفيـة             بما

. التي تشجع بها الحكومات حاليا تنفيذ إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية        
ــى معلومــات       ــاني مــن الاســتبيان للحــصول عل ــة عــشرة   وخُــصص الجــزء الث ــدورة الثالث عــن ال

  .للمنتدى الدائم، وكذلك مواضيعه وأولوياته الجارية
 القــرار  ٢٠٠٤ديــسمبر / كــانون الأول ٢٠وكانــت الجمعيــة العامــة قــد اتخــذت في       - ٣

ــلية في العـ ــ     ٥٩/١٧٤ ــشعوب الأصـ ــاني للـ ــدولي الثـ ــد الـ ــه العقـ ــت بـ ــذي أرسـ ــذي ، الـ الم، الـ
الـشراكة  ”ويتمثـل هـدف العقـد الثـاني الـذي اتخـذ مـن               . ٢٠٠٥ينـاير   /كانون الثـاني   ١ في بدأ
ــن ــة   م ــل والكرام ــه، في مواصــلة   “أجــل العم ــى وضــع      موضــوعا ل ــدولي عل ــاون ال ــز التع تعزي
للمشاكل التي تواجهها الـشعوب الأصـلية في مجـالات مـن قبيـل الثقافـة والتعلـيم والـصحة                    حل

ن والبيئــة والتنميــة الاجتماعيــة والاقتــصادية، عــن طريــق بــرامج عمليــة المنحــي وحقــوق الإنــسا
  .ومشاريع محددة، وزيادة المساعدة التقنية وما يتصل بها من أنشطة وضع المعايير

ة علــى إنجــاز الأهــداف الثمانيــة  وقــد اتفقــت جميــع الــدول الأعــضاء في الأمــم المتحــد    - ٤
وألـزم إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن الألفيـة،            . ٢٠١٥ عـام    الأهداف الإنمائية للألفية بحلـول     من

، زعمــاء العــالم بمكافحــة الفقــر والجــوع، وتــوفير التعلــيم       ٢٠٠٠ســبتمبر /المعتمــد في أيلــول 
الابتدائي للجميع، وتعزيز المساواة بـين الجنـسين، وخفـض وفيـات الأطفـال، وتحـسين الـصحة                  

لإيــدز وغــيره مــن الأمــراض، وكفالــة     ا/النفاســية، ومكافحــة فــيروس نقــص المناعــة البــشرية     
  .الاستدامة البيئية، وإقامة شراكات عالمية لصالح التنمية

__________ 
وقـد قـدمت الـدانمرك تقريرهـا     . تدير شؤون غرينلند حكومـة تتمتـع بـالحكم الـذاتي ضـمن حكومـة الـدانمرك                 )١(  

 .باسم الدانمرك وغرينلند
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ويمثل إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية أكثر الصكوك الدولية شمـولا               - ٥
ــلية   ــالا مـــن حيـــث حقـــوق الـــشعوب الأصـ ــة الإعـــلان  وقـــد اع. واكتمـ ــة العامـ تمـــدت الجمعيـ

 مــن الإعــلان علــى أن تعمــل الأمــم المتحــدة وهيئاتهــا، خاصــة     ٤٢ادة وتــنص الم ــ. ٢٠٠٧ عــام
 المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصـلية، والوكـالات المتخصـصة، لا سـيما علـى المـستوى                 

تعزيز احترام أحكام الإعلان وتطبيقهـا تطبيقـا تامـا ومتابعـة مـدى فعاليـة                 القطري، والدول على  
  .تنفيذها

  
إنجــاز أهــداف العقــد الــدولي الثــاني للــشعوب   :  مــن الاســتبيان١الفــرع   - ثانيا  

  الأصلية في العالم وما يتصل بذلك من مسائل
ردود الــدول علــى مــدى امتثــال هــدف العقــد الــدولي الثــاني للــشعوب الأصــلية   - ألف  

  العالم في
أفادت أستراليا بأن الحكومة تركز علـى ضـمان انتظـام أطفـال سـكان القبائـل الأصـلية                  - ٦

وتتمثل نقطة البدء في استراتيجية الدراسـة مـن بعـد    . وجزر مضيق توريس في الدراسة بالمدارس   
وتعمــل حكومــة الكومنولــث بــشكل وثيــق مــع جهــات تــوفير التعلــيم  . الــتي وضــعتها الحكومــة

جز الـتي تـسهم في عـدم        الحكومية وغـير الحكوميـة وفي الأقـاليم علـى معالجـة مجموعـة مـن الحـوا                 
راسة، وضمان حصول الطلبة المنتمين إلى الشعوب الأصلية بالمنـاطق النائيـة علـى              الد الانتظام في 

وســوف تــدرج حكومــة أســتراليا أيــضا هــدفا وطنيــا . التعلــيم وانتظــامهم في الدراســة بالمــدارس
يستهدف تحسين معدلات الحضور بالمـدارس في أهـدافها الاسـتراتيجية الراميـة إلى سـد الفجـوة                  

 ها سكان القبائـل الأصـلية وجـزر مـضيق تـوريس وتلـك الـتي يحققهـا بـاقي                   بين النتائج التي يحقق   
  .الأستراليون

وتعمل حكومة أستراليا على التعاون مع سكان القبائل الأصلية وجزر مضيق تـوريس               - ٧
ــائج المحققــة في مجــال الــصحة لــصالح جميــع الأســتراليين المنــتمين إلى الــشعوب      ــة تحــسين النت بغي

يــز علــى أنــشطة الوقايـة الــصحية والاســتثمار بــشكل كــبير في خــدمات  ويجــري الترك. الأصـلية 
وأســتراليا ملتزمــة بــسد الفجــوة في النتــائج المحققــة في مجــال صــحة  . الرعايــة الــصحية الأساســية

الشعوب الأصلية، ووجهت جهودهـا صـوب سـد الفجـوة فيمـا يخـتص بـالعمر المتوقـع وذلـك                     
  .٢٠١٨ إلى النصف بحلول عام لأطفال، وخفض معدلات وفيات ا٢٠٣١بحلول عام 

وما برحت وزارة التعليم في دولة بوليفيا المتعـددة القوميـات تعمـل علـى وضـع منـهج                     - ٨
هج الدراســـي بجـــودة عاليـــة، ويتميـــز ذلـــك المنـــ. دراســـي يراعـــي حقـــوق الـــشعوب الأصـــلية

ــث ــضع حي ــهم    ي ــشعوب الأصــلية ولغت ــة ال ــار ثقاف ــددة    . في الاعتب ــا المتع ــة بوليفي ــشرت دول ون
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لقوميــات وثــائق ومــواد بوســائط إعلاميــة متعــددة لأغــراض تعليميــة في أيامــارا، وكويتــشوا،    ا
وبالنسبة للصحة، أفادت بأنها أنشأت الصيدليات البلديـة الـتي تقـدم خـدماتها لـشتى                . وغواراني

، ٢٠١٣ديـسمبر  / كـانون الأول ١٩وفي . الثقافات وتوفر أدوية معدة باسـتعمال نباتـات طبيـة        
مــة قــانون أدويــة الأجــداد البــوليفيين التقليديــة، الــذي يــستهدف ضــبط نظــام    اعتمــدت الحكو

  .تطبيق وممارسة طب الأجداد التقليدي في إطار نظام الصحة الوطني
 لـصالح المحـرومين اجتماعيـا       ٢٠١٦-٢٠١٣واعتمدت الدانمرك استراتيجية عن الفترة        - ٩

وخُــصص . سين ظــروفهم المعيــشيةالمنــتمين إلى غرينلنــد الــذين يعيــشون في الــدانمرك بهــدف تح ــ
ينــاير  /وفي كــانون الثــاني . مليــون كرونــة دانمركيــة لتنفيــذ الاســتراتيجية     ١٣،٤ مجموعــه مــا

 )أناتسيسارتوت(، أُنشئ مجلس غرينلند لحقوق الإنسان استنادا إلى قانون برلمان غرينلند            ٢٠١٣
ــم  ــؤرخ ٢٣رق ــسمبر / كــانون الأول٣ الم ــاون المجلــس مــع الم . ٢٠١٢دي ــدانمركي  ويتع عهــد ال

  .لحقوق الإنسان على رصد حالة حقوق الإنسان في غرينلند
ماعيــة والــصحة الفنلنديــة دراســة  ، دشــنت وزارة الــشؤون الاجت٢٠١٣وخــلال عــام   - ١٠
وهنـاك  . صـحة وحالـة معيـشة شـعب الـسامي الـتي يعـيش أفـراده في مـوطن ذلـك الـشعب                       عن

. لــى التكيــف مــع الحيــاة لقــدرة ععنــصر محــوري في حالــة معيــشة شــعب الــسامي هــو مــدى ا  
العنصر إلى العيش المستقل، وتلقي المساعدة مـن الأقـارب وأفـراد ذلـك الـشعب،                 ويستند ذلك 

ــدعم والخــدمات مــن المجتمــع  ســط ضــغوط الحاجــة إلى  ويعــيش ســكان شــعب الــسامي و . وال
 .تنتشر الشيخوخة بين السكان ويهاجر شباب الشعب للعيش في أماكن أخـرى            التغيير، حيث 

. حتمــال تلاشــي شــعب الــسامي ومــن ثم، تــتغير حيــاتهم ومــصادر رزقهــم، لــذا ثمــة قلــق إزاء ا  
. خلصت الدراسة إلى نتيجة إيجابية مفادها تعزز هوية شعب الـسامي ولغتـه وثقافتـه               ذلك ومع

لخــدمات العامــة المقدمــة لــصالح وبــالنظر إلى الــتغيرات الــتي شــهدها شــعب الــسامي، شــكلت ا 
بيد أن الخـدمات العامـة      . هما في كفالة المعيشة الطيبة لأفراد ذلك الشعب       السامي عنصرا م   لغة
 الخــدمات تح لــشعب الــسامي إلا منــذ فتــرة قــصيرة؛ وقــد أخــذت إمكانيــة حــصولهم علــىلم تُــ
ــشكل ب  في ــضطلع     . طــيءالتحــسن ولكــن ب ــواة ت ــسامي إن الأســرة الن ــساء شــعب ال ــول ن وتق

 العقود الأخيرة، حـدثت زيـادة       وفي. عدةبوضوح بدور أقوى كمصدر يومي من مصادر المسا       
  .الخدمات المعيشية التكميلية وشبكات الأمان اليومي الموفرة لذلك الشعب في
ونظمــت اللجنــة الوطنيــة المكــسيكية المعنيــة بالتنميــة لــصالح الــشعوب الأصــلية جلــسة     - ١١

ــشعوب الأصــلية وذوي الأصــل الأفريقــي      ــة لل ــة اللازم ــات التنمي ــد .مــشاورات عــن أولوي  وق
. ٢٠١٨-٢٠١٣وُضعت نتيجة تلك الجلسة في الاعتبار لدى وضع خطة إنمائية وطنية للفتـرة              

  وشـارك في الجلـسة مـا مجموعـه        .  بلدية ٢٩٧ ولاية محلية تشمل     ٢٧وغطت جلسة المشاورات    
  ). امرأة١٠ ٥٤١ رجلا و ١٢ ٤٦٩( من أفراد الشعوب الأصلية ٢٣ ٠١٠
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وأنــشأت حكومــة . مــن شــعب المــاوري في البرلمــانوفي نيوزيلنــدا هنــاك ســبعة نــواب   - ١٢
لإقليمي مقعدين لـشعب    وخصص مجلس وايكاتو ا   . نيوزيلندا وزارة تتولى شؤون ذلك الشعب     

  وقـد أنـشئت وزارة    . ٢٠١٣شـغلهما عـن طريـق الانتخابـات الـتي سـتجري عـام                الماوري يـتم  
تنميــة المتعلقــة  الــصادر عــن وزارة ال١٩٩١ الحكوميــة بموجــب قــانون عــام  تي بــوني كــوكيري

. وتسدي الوزارة المشورة بشأن السياسات إلى وزارة شـؤون شـعب المـاوري            . بشعب الماوري 
وتتمثل مهامها في تشجيع رفع مستويات إنجـاز شـعب المـاوري في التعلـيم، والتـدريب وفـرص         
العمــل، والــصحة، وتنميــة المــوارد الاقتــصادية، ورصــد مــا يجــري مــن اتــصالات مــع الإدارات   

  .لات الحكومية الأخرى بهدف كفالة كفاية ما تقدمه من خدمات إلى ذلك الشعبوالوكا
  

الجهــود المبذولــة مــن الحكومــة فيمــا يتعلــق بالــشعوب الأصــلية وإنجــاز الأهــداف    - باء  
  الإنمائية للألفية

 أفادت أستراليا بعدم وجود صلات رسمية بين الـسياسات المتبعـة إزاء الـشعوب الأصـلية                 - ١٣
  .الإنمائية للألفية، نظرا إلى أن تلك الأهداف متوخاة حاليا للبلدان النامية فحسبوالأهداف 

الــشعوب الأصــلية، الــتي دشــنتها وتعمــل فنلنــدا علــى دعــم شــراكة الأمــم المتحــدة مــع   - ١٤
 منظمة العمل الدولية، ومفوضية الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنـسان، وبرنـامج الأمـم                 ٢٠١١ عام

وق الأمــم المتحــدة للــسكان بــدعم نظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة، وصــندالمتحــدة الإنمــائي، وم
وتــوفر الــشراكة التمويــل والخــبرة والــدعم الــتقني بهــدف الــربط بــين الــبرامج . الأمــين العــام مــن

ة الـتي حُـددت في إطـار        القطرية التي تنفذها الأمـم المتحـدة، وكـذلك المبـادرة العالميـة والإقليمي ـ             
لية ســعيا إلى تحقيــق تقــدم في تنفيــذ إعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن   الــشعوب الأصــ الــشراكة مــع

حقوق الشعوب الأصلية، واتفاقية منظمة العمل الدولية المتعلقة بالشعوب الأصلية والقبائـل في             
البلدان المستقلة، والتوصيات الصادرة عـن هيئـات المعاهـدات، وغـير ذلـك مـن آليـات حقـوق                    

  .الإنسان
ــشارك    - ١٥ ــدا م ــد فنلن ــشعوب الأصــلية في شــتى   وتؤي ــم المتحــدة، لا ســيما    ة ال ــل الأم محاف
. خلال تقديم التبرعات إلى صندوق الأمم المتحدة للتبرعات المقدمـة إلى الـسكان الأصـليين              من

ــصالح        ــدا دعمــا إضــافيا ل ــدمت فنلن ــشعوب الأصــلية، ق وفي إطــار التحــضير للمــؤتمر العــالمي لل
لمي المعني بالـشعوب الأصـلية بهـدف الإسـهام في تحقيـق             الأنشطة التي يقوم بها فريق التنسيق العا      

  .المشاركة الشاملة والواسعة من الشعوب الأصلية، خاصة شباب ونساء تلك الشعوب
وفي المكسيك، تقدم جميـع الـبرامج الـتي تنفـذها اللجنـة الوطنيـة المعنيـة بالتنميـة لـصالح                       - ١٦

 وثيقـة  ٢٠٠٦وأعـدت اللجنـة عـام    . لفيـة الشعوب الأصلية الدعم اللازم للأهداف الإنمائيـة للأ       
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، التي تمثل جزءا من وثيقـة       “الأهداف الإنمائية للألفية والشعوب الأصلية في المكسيك      ”عنوانها  
  .“الأهداف الإنمائية للألفية في المكسيك”عنوانها 

وأفـــادت نيوزيلنـــدا بوضـــع النـــهج المتعلـــق بإمكانـــات شـــعب المـــاوري، وهـــو إطـــار     - ١٧
ويقـر ذلـك النـهج بـأن شـعب          . ٢٠٠٤ عام   تي بوني كوكيري  مة وضعته وزارة    للسياسات العا 

الماوري له ثقافة متميزة ولدى أفرده القدرات والإمكانات التي تـساعدهم علـى تحـسين نوعيـة                 
  .حياتهم وجماعتهم

  
  أطفال وشباب الشعوب الأصلية  - جيم  

فـال الـشعوب الأصـلية يجـري        أفادت أستراليا بأن برامج الترفيه الشبابية المخصصة لأط         - ١٨
تمويلها بهدف مساعدتهم على تجنب التعرض للسجن، والمعاونـة علـى معالجـة مـسألة استنـشاق                 
وقــود البتــرول في الأمــاكن النائيــة الــتي تعــيش فيهــا الــشعوب الأصــلية، خاصــة وســط وشمــال     

 الرائحـة غــير  وتقـدم الحكومـة التمويـل الـلازم لبـدء تنفيــذ عمليـة تـوفير الوقـود القليـل         .أسـتراليا 
القابل للاستنشاق في أرجاء المنطقة، وبرامج الشباب الترفيهية لصالح شباب الـشعوب الأصـلية              

  .وسكان جزر مضيق توريس، التي تشكل عنصرا أساسيا من عناصر نجاح تلك الاستراتيجية
 خدمة من الخدمات اللازمـة للأطفـال بغيـة    ٣٥٠وتمول حكومة أستراليا مباشرة قرابة    - ١٩
وخـدمات ثقافيـة متميـزة،    ) بالمنـاطق الإقليميـة والنائيـة   (وفير خدمات رعايـة الطفـل الأساسـية     ت
ســيما خــدمات رعايــة الطفــل اللازمــة لــسكان القبائــل الأصــلية وجــزر مــضيق تــوريس            لا
ويجـري دعـم حـضور      ). المناطق الجغرافية، بدءا من المناطق الحضرية وحتى المنـاطق النائيـة           شتى(

  .لأصلية مرحلة ما قبل الدراسةاأطفال الشعوب 
 منحـة دراسـية لـصالح       ٣٥٠وفي دولة بوليفيا المتعـددة القوميـات، تقـدم وزارة التعلـيم               - ٢٠

 المركـز التكنولـوجي للـشعوب       ٢٠١٣وأنشئ عام   . شباب الشعوب الأصلية المنخفضة الدخل    
  . شابا من شباب الشعوب الأصلية١٢٠الأصلية؛ الذي يدرس به الآن 

ت الــدانمرك أن أفــراد وأطفــال وشــباب الــشعوب الأصــلية مــدرجون عمومــا في وذكــر  - ٢١
  .مجالات تعاونها الإنمائي، وكذلك في سياساتها إزاء حقوق الإنسان

ويلــة الأمــد دعمــا لأنــشطة شــباب وفي فنلنــدا، اتخــذت وزارة التعلــيم والثقافــة تــدابير ط  - ٢٢
ويـستهدف مجلـس الـشباب      . لـشباب السامي كجزء من الـسياسة الـشاملة الموجهـة نحـو ا            شعب

 فيمــا يتــصل ببرلمــان شــعب الــسامي تحــسين الظــروف المعيــشية الــتي يعيــشها  ٢٠١٠المنــشأ عــام 
وتقــدم الــوزارة إعانــات ماليــة . شــباب ذلــك الــشعب وتــشجيع مــشاركتهم بنــشاط كمــواطنين

شـعب  إضافة إلى ذلك، تقدم الوزارة إعانـات إلى منظمـة شـباب             . لصالح أنشطة الشباب سنويا   
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ــة          ــسامي في منطق ــشطة شــباب شــعب ال ــصالح أن ــات خاصــة ل ــة ومنحــت إعان ــسامي الوطني ال
  .هلسنكي الحضرية

ــشعوب الأصــلية          - ٢٣ ــباب ال ــال وش ــضافة أطف ــي إلى است ــا يرم ــشأت المكــسيك برنامج وأن
ــم      ذوي ــيم لهـ ــذاء والتعلـ ــسكن والغـ ــوفير الـ ــدمات، وتـ ــة إلى الخـ ــتى . الحاجـ ــانون ٣١وحـ  كـ
 بيتا من بيـوت     ١ ٠٦٥ فردا من خلال     ٦٠ ٦٩٢تفاد من البرنامج    ، اس ٢٠١٣ديسمبر  /الأول

   بيتــا مــن بيــوت الــشباب بالمجتمعــات المحليــة، اســتفاد منــها  ٢٣٦نــشئ أيــضا نحــو  وأُ. الــشباب
مليــون بيــسو  ٩٠٢،٤ وأنفقــت الحكومــة.  مــن أطفــال وشــباب الــشعوب الأصــلية ١٣ ٩٩٦

  .مكسيكي دعما لبيوت الشباب
خــذ الحكومــة خطــوات صــوب معالجــة  لفقــر في نيوزيلنــدا، وتتويعــاني الأطفــال مــن ا   - ٢٤
واستنادا إلى آخر المقارنات المتاحة، تقع معدلات الفقر بين الأطفال في نيوزيلنـدا             . المسألة هذه

وســط جــداول الترتيــب الدوليــة الــصادرة عــن منظمــة التعــاون والتنميــة في الميــدان الاقتــصادي  
ــه  ويُعــرَّف الفقــر . والاتحــاد الأوروبي ــدا عمومــا بأن فقــدان الفــرد الحــد الأدنى مــن  “في نيوزيلن

، ويحـصل الأطفـال في      ”وسيلة الحيـاة المقبولـة داخـل مجتمعـه نتيجـة عـدم تـوافر المـوارد الكافيـة                  
  .نيوزيلندا مجانا على التعليم والرعاية الصحية، وعند الضرورة، الرعاية الاجتماعية للوالدين

وهنـاك  .  التعليم ونجـاحهم فيـه      على انخراط الأطفال في    وتركز حكومة نيوزيلندا بشدة     - ٢٥
دفع نحو رسم سياسات تستهدف التداول حول رفع مـستوى الانخـراط في التعلـيم بمرحلـة                  قوة

وتتطلـع الحكومـة    . الطفولة المبكرة، خاصـة بالنـسبة للأطفـال المعتـبرين ضـمن الفئـات الـضعيفة               
ويجـري  . ع فيهـا الأطفـال إلى تـرك الدراسـة     أيضا صوب تلك الأقسام من نظام التعليم التي يـتر         

  .التركيز عموما على الإنجاز والنجاح
 سـنة الحـق     ١٩ بـين خمـس سـنوات و         ومخول لأطفال نيوزيلنـدا الـذين يتـراوح عمـرهم           - ٢٦
 الأطفـال يواجهـون تحـديات خاصـة         وتقـر الحكومـة بـأن بعـض       . الحصول علـى التعلـيم مجانـا       في
. ، خاصة أطفال جماعتي الماوري وباسـيفيكا والأطفـال المعـوقين   إمكانية الحصول على التعليم  في

معالجـــة تلـــك المـــسائل، لا ســـيما وقـــد وضـــعت الحكومـــة خططـــا وبـــرامج محـــددة ترمـــي إلى  
ووضـعت  . التعليم المتعلقة بشعب باسـيفيكا واسـتراتيجية التعلـيم المتعلقـة بـشعب المـاوري               خطة

  في البرهنــة علــى شمــول الجميــع بحلــول عــام الحكومــة أيــضا هــدفا محــددا لجميــع المــدارس يتمثــل 
٢٠١٤.  
وتــدعم حكومــة النــرويج مــشاريع تعلــيم اللغــات والمــواد التعليميــة المخصــصة لريــاض     - ٢٧

وبالنسبة لشباب شعب السامي الذين يعيشون في المنـاطق الـتي يـتكلم فيهـا               . الأطفال والمدارس 
مخيمــات لتعلــيم اللغــات تُقــام بــشكل القليلــون اللغــة الــسامية، هنــاك بــرامج للتعلــيم مــن بعــد و 
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لمحـة عـن التـدابير      ) ٢٠١٤-٢٠٠٩(وتقدم خطة العمل المتعلقة بلغات شـعب الـسامي          . منتظم
  .المتعلقة بتلك اللغات

وتتلقى منظمات الأطفال والشباب تمويلا مـن برلمـان الـسامي أو الحكومـة أو كليهمـا                   - ٢٨
دان الــشمال الأخــرى، بهــدف العمــل  بغيــة تعزيــز العلاقــات مــع شــباب شــعب الــسامي في بل ــ 
  .عموما على تناول المسائل المختصة بشباب شعب السامي

  
  نقاط التركيز والقوانين والبرامج الرامية إلى معالجة مسائل نساء الشعوب الأصلية  - دال  

يعزز برنـامج المـنح المخصـصة لنـساء الـشعوب الأصـلية الـذي تنفـذه حكومـة أسـتراليا               - ٢٩
ادية لدى نساء الشعوب الأصـلية في مجموعـة مـن المجـالات الـتي تـسهم في تحـسين                    المهارات القي 

نتائج عملية التغلب على الصعوبات التي تواجهها تلك الشعوب، بمـا يتـسق مـع مـا تم التعـرف            
وتقـدم الحكومـة التمويـل إلى المراكـز القانونيـة بـالمجتمع المحلـي               . عليه من احتياجات وأولويـات    

تياجات القانونية المحددة لـدى نـساء الـشعوب الأصـلية، كمـا تمـول الـبرامج                 بهدف الوفاء بالاح  
  .الكفيلة بمساعدة نساء الشعوب الأصلية اللاتي يقعن ضحية للعنف الأسري والناجيات منه

عـزَّز حـق نـساء الـشعوب الأصـلية       وحسب ما ذكرته دولة بوليفيا المتعددة القوميـات ت          - ٣٠
إذ إنه قبل الحكومة الحالية تحقق امتلاك الأراضـي لنـسبة      . كهاالحصول على الأراضي وامتلا    في
ــشعوب الأصــلية   ١١ ــساء ال ــة فحــسب مــن ن ــسبة   .  في المائ ــة زادت ن ــة الحالي وفي ظــل الحكوم

  . في المائة٤٦امتلاك نساء الشعوب الأصلية للأراضي إلى 
ــد أن حكومــة غرينلنــد اعتمــدت في نيــسان     - ٣١ ــدانمرك وغرينلن  ٢٠٠٣أبريــل /وأفــادت ال

ــرأة والرجــل    ــين الم ــساواة ب ــانون الم ــاك ملاجــئ ومراكــز      . ق ــت هن ــات كان ــرة الثمانين ــذ فت ومن
النساء أو الرجال في غرينلند الذين يتعرضون للعنف أو التهديد بـه أو غـير                المشورة إلى  لإسداء

وفي النـصف الثـاني     . ويجـوز للنـساء والرجـال اصـطحاب أطفـالهم         . ذلك من الأزمـات الأسـرية     
ــد  ٢٠١٣ عــام مــن ــسارتوت(، اعتمــد برلمــان غرينلن ــرة  اســتراتيجية وخط ــ) إناتسي ة عمــل للفت

  .مكافحة العنف في المترل وكذلك في المحيط العام  ترمي إلى٢٠١٧-٢٠١٤
ــاير /واعتمــدت المكــسيك في كــانون الثــاني   - ٣٢ ــامج الــوطني الجديــد الــذي  ٢٠١٤ين  البرن

ومــن بــين الأهــداف المحــددة . عوب الأصــليةوضــعته اللجنــة الوطنيــة المعنيــة بالتنميــة لــصالح الــش
للبرنامج الترويج لإعمال حقوق نساء الشعوب الأصـلية سـعيا إلى معالجـة التبـاين بـين الرجـال                   

وتضمن البرنامج إنشاء منازل لإيواء نـساء الـشعوب         . والنساء من خلال اتخاذ إجراءات شاملة     
ب الأصــلية الــلاتي يتعرضــن  الأصــلية، وهــو مــشروع يــستهدف إيــلاء الاهتمــام بنــساء الــشعو   
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للعنف وحمايتهن، وتشجيع المساواة بين الجنسين فيمـا بـين الـشعوب الأصـلية، وكـذلك تعزيـز          
  .مهارات القيادة لدى نساء الشعوب الأصلية

وأفادت نيوزيلندا بإنشاء وزارة شؤون المرأة، الـتي تمثـل الهيئـة الحكوميـة الرئيـسية الـتي                     - ٣٣
وتمثـل وانـاو أورا مبـادرة تتـولى تنفيـذها         .  نتـائج أفـضل لـصالح المـرأة        تقدم المشورة بشأن تحقيق   

ر المبــادرة بالــدور وتقــ. ، ووزارة التنميــة الاجتماعيــة ووزارة الــصحةبــوني كــوكيري تــىوزارة 
 مـن  ٢٠٠مـا يزيـد علـى    نساء شعب المـاوري داخـل الأسـرة ويتـولى تنفيـذها              الذي تضطلع به  

  .جتماعية والمجتمعيةالمجالات الصحية والا المتعهدين في
  

  المؤسسات الوطنية المختصة بمسائل الشعوب الأصلية  - هاء  
اليــة لمــسائل الــشعوب الأصــلية، حــسب مــا أفــادت بــه حكومــة أســتراليا تُــولَى أهميــة ع  - ٣٤

ــث ــشعوب الأصــلي     حي ــوزراء الأســترالي وزارة شــؤون ال ــيس ال ــولى رئ وتركــز . ة الأســتراليةيت
م، وتوفير فرص أكبر للعمل، والـتمكين للأفـراد والمجتمعـات المحليـة،          تحسين التعلي  الحكومة على 

ــشة  ــة     . وتحــسين مــستويات المعي ــبرامج والخــدمات المتعلق ــسياسات وال ــة معظــم ال وجــرى إحال
بالشعوب الأصلية إلى ديـوان رئـيس الـوزراء ومجلـس الـوزراء، ويحـضر وزيـر شـؤون الـشعوب                   

ك، يتولى أمين الـشؤون البرلمانيـة المـساعدة علـى           إضافة إلى ذل  . الأصلية جلسات مجلس الوزراء   
ويعمــل ديــوان رئــيس الــوزراء  . إنجــاز نتــائج الــبرامج المخصــصة للــشعوب الأصــلية الأســترالية  

ومجلس الوزراء على كفالة إيلاء أولوية أكبر لشؤون الـشعوب الأصـلية فيمـا يخـتص بالحـصول         
  . تنفيذهالتي تتولى شتى الوزاراتعلى خدمات البرامج الأساسية ا

وتدخل وزارة الحكم الذاتي ضـمن المؤسـسات الـتي تتنـاول مـسائل الـشعوب الأصـلية                    - ٣٥
ــوزارة تــدريجيا علــى تــشجيع مــنح       في ــات، حيــث تعمــل تلــك ال ــا المتعــددة القومي ــة بوليفي دول

  . في تقرير المصير والحكم الذاتيالشعوب الأصلية الحق
مــن المؤســسات الوطنيــة والإقليميــة في وحــسب مــا أفــادت بــه الــدانمرك يــشارك عــدد    - ٣٦

وتــشمل تلــك المؤســسات بوجــه خــاص وزارة خارجيــة      . حمايــة حقــوق الــشعوب الأصــلية   
ــوق          ــد لحق ــس غرينلن ــبي، ومجل ــس القط ــسان، والمجل ــوق الإن ــدانمركي لحق ــد ال ــدانمرك، والمعه ال

ــا أعل ــ   . الإنــسان ى محكمــة ولــدى غرينلنــد أيــضا محــاكم ذاتيــة، وتمثــل المحكمــة الدانمركيــة العلي
  .استئناف في غرينلند

وقــد أعــد المعهــد الــدانمركي لحقــوق الإنــسان تقريــرا عــن حقــوق الإنــسان في غرينلنــد   - ٣٧
ــيم، وصــناعات اســتخراج        ــانون، والتعل ــاقين، وســيادة الق ــال، والمع ــى الأطف يركــزا أساســا عل
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ع مؤسـسة حقـوق   وقام المعهد أيضا بتدريب محامي الدفاع في غرينلند وأقام التعاون م ـ     . المعادن
  .وع المعرفة باتفاقية حقوق الطفلالطفل فيها بهدف توسيع نطاق شي

. وفي فنلندا، تتولى وزارة العدل مهمة تنسيق وإعـداد المـسائل المتعلقـة بـشعب الـسامي        - ٣٨
وتتــولى وزارات أخــرى المــسؤولية عــن إدارة مــسائل ذلــك الــشعب في إطــار مجــال تخصــصها،   

  .تصلة بالرعاية الاجتماعية والصحة، وفرص العمل وسبل الرزقسيما بشأن المسائل الم لا
وفي فنلندا، تتمثل مهمة أمين مظالم شؤون الأقليات في رفـع مـستوى وضـع الأقليـات                   - ٣٩

. العرقيــة وتــوفير الحمايــة القانونيــة لهــم في فنلنــدا، ومنــع التمييــز ضــدهم ومعالجــة ذلــك التمييــز 
ويوجــه مكتــب أمــين .  يتــولى مــسألة الاتجــار بالبــشرويعمــل أمــين المظــالم أيــضا كمقــرر وطــني

المظالم خدماته إلى المهاجرين والأجانب الذين يعيـشون في فنلنـدا، والأقليـات العرقيـة التقليديـة              
  .التي تعيش فيها من قبيل شعب السامي

 اللجنـــة الوطنيـــة المعنيـــة بالتنميـــة لـــصالح الـــشعوب ٢٠٠٣وأنـــشأت المكـــسيك عـــام   - ٤٠
مثل هدف اللجنة في تنـسيق الـبرامج والمـشاريع والإجـراءات العامـة والتـرويج لهـا                  ويت. الأصلية

ودعمها ومتابعتها وتقييمها بهدف تحقيق التنمية المتكاملة والمـستدامة لـصالح الـشعوب الأصـلية         
  .والمجتمعات المحلية

ورة  الـوزارة الحكوميـة الـتي تـسدي المـش          تـى بـوني كـوكيري     وفي نيوزيلندا تمثـل وزارة        - ٤١
وتتمثـل مهامهـا في تـشجيع رفـع مـستويات إنجـاز             . بشأن السياسات إلى وزارة شؤون الماوري     

شــعب المــاوري في التعلــيم، والتــدريب وفــرص العمــل، والــصحة، وتنميــة المــوارد الاقتــصادية،  
رى بهــدف كفالــة ورصــد مــا يجــري مــن اتــصالات مــع الإدارات والوكــالات الحكوميــة الأخ ــ 

  .مات إلى ذلك الشعبخد كفاية ما تقدمه من
  

  برامج بناء قدرات الموظفين المدنيين على تناول مسائل الشعوب الأصلية  - واو  
أشارت أسـتراليا إلى أن لجنـة الخدمـة العامـة الأسـترالية تـدعم توظيـف سـكان القبائـل                       - ٤٢

الأصلية وجزر مضيق تـوريس في الخدمـة العامـة بأسـتراليا وتطـوير أدائهـم ومـسارهم الـوظيفي           
. ةتنفيذ الاستراتيجية الأسترالية لتوفير فرص العمـل لأفـراد الـشعوب الأصـلية في الخدمـة العام ـ                ب

الوكــالات الحكوميــة الاتحاديــة بــرامج توعيــة وبــرامج ثقافيــة ترمــي إلى بنــاء قــدرات  وتُطبَــق في
  .موظفي الخدمة العامة على فهم مسائل الشعوب الأصلية وأهمية إشراكهم في المجتمع

مـــام المـــوظفين المـــدنيين وغيرهـــم ب مـــا أفـــادت بـــه الـــدانمرك، أصـــبح متاحـــا أوحـــس  - ٤٣
العاملين في الأنشطة الإنمائيـة بحكومـة الـدانمرك إمكانيـة الاطـلاع علـى الـدليل الفـني بـشأن                      من

  .٢٠١١شعوب الأصلية الذي أُعد عام مسائل ال
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ــوير      - ٤٤ ــشاط في تطـ ــسامي بنـ ــراد شـــعب الـ ــيم أفـ ــد تعلـ ــسهم معهـ ــدا يـ ــيم وفي فنلنـ  التعلـ
والتدريب، من قبيل توفير جودة العمـل في التعلـيم المهـني، بوصـفه عـضوا في شـبكة الجـودة في                      

  .شمال فنلندا
 نظمت اللجنـة الوطنيـة المكـسيكية المعنيـة بالتنميـة لـصالح الـشعوب        ٢٠١٣وخلال عام     - ٤٥

بيعية المحميـة، حلقـات     الأصلية وغيرها من المؤسسات، من قبيل اللجنة الوطنية المعنية بالمناطق الط          
  .عمل عن حقوق الشعوب الأصلية وبيئتهم، وكذلك المعارف التقليدية لدى الشعوب الأصلية

 التابع للجنة حقـوق الإنـسان النيوزيلنديـة حلقـات           تى مانا إي وايتانغي   وينظم برنامج     - ٤٦
ايتـانغي  عمل تشارك فيهـا مجموعـة مـن أفـراد المجتمـع المحلـي ومـوظفي الحكومـة عـن معاهـدة و                      

  .وإعلان الاستقلال
  

  تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية  - زاي  
تعمــل بنــشاط اللجنــة الأســترالية لحقــوق الإنــسان، الــتي أنــشأتها حكومــة أســتراليا، علــى     - ٤٧

 الترويج لمبادئ إعلان الأمم المتحدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية، لا سـيما مـن خـلال المـواد                     
  .يميةالتعل
وما برحت الـدانمرك وغرينلنـد تعمـلان منـذ سـنوات معـا بـشكل وثيـق علـى التـرويج                        - ٤٨

ــة  . لحقــوق الــشعوب الأصــلية  ــة ٢٠٠٤الأولى عــام وقــد أُعــدت الاســتراتيجية الدانمركي  الرامي
ويـبين الترتيـب    . الشعوب الأصلية على أساس المبادرة المشتركة بين الدانمرك وغرينلند         دعم إلى

 مــدى تنفيــذ الــدانمرك وغرينلنــد  ٢٠٠٩بمــنح غرينلنــد الحكــم الــذاتي الــذي أُعــد عــام   المتعلــق 
 إلى أن التعـاون بـين الـدانمرك وغرينلنـد           ٢٠١١وخلص تقرير أُعد عام     . للإعلان والتزامهما به  

  .قد أفضى إلى نتائج مؤسسية باهرة وإلى تحسين ظروف الشعوب الأصلية المعيشية
رك وغرينلنـد علـى مـدار التـاريخ في عـدد مـن المحافـل الـتي                  وقد شاركت بنشاط الـدانم      - ٤٩

فعلـى سـبيل   . تناقش فيها حقوق الشعوب الأصلية، وما زالتا تشاركان بنشاط في تلـك المحافـل         
المثال، شاركت الدانمرك وغرينلند بنشاط في المفاوضات الـتي جـرت بـصدد القـرارات المتـصلة                 

الـدائم المعـني بقـضايا الـشعوب الأصـلية، وآليـة       بحقـوق الـشعوب الأصـلية وفي دورات المنتـدى     
  .الخبراء المعنيين بحقوق الشعوب الأصلية

وفي فنلنــدا أُدرج الكــثير مــن أهــداف إعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب       - ٥٠
ومنــذ وقــت طويــل،   . ٢٠٠٧الأصــلية في التــشريع الــوطني علــى إثــر اعتمــاد الإعــلان عــام        

 الأصـلية وتعزيزهـا، أولويـة مـن أولويـات حكومـة فنلنـدا في                برحت حماية حقـوق الـشعوب      ما
وأفــضى . لنديــةميــدان حقــوق الإنــسان وموضــوعا شــاملا مــن مواضــيع الــسياسة الإنمائيــة الفن  
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نـسبة للعمـل علـى      تهيئة صك مهم مـن صـكوك التعـاون الـدولي، خاصـة بال              اعتماد الإعلان إلى  
داة قيِّمـة في التحـضير      علان في فنلنـدا أ    وأصبح الإ . شراكة مع شعب السامي    الصعيد الوطني في  

  .التدابير الوطنية، التي تتراوح ما بين التشريع وخطط العمل للعديد من
ئل منـــها علـــى ســـبيل المثـــال    وتـــسعى فنلنـــدا إلى تنفيـــذ أهـــداف الإعـــلان، بوســـا       - ٥١

مــارس /عمــل وطنيــة عــن الحقــوق الأساســية وحقــوق الإنــسان اعتُمــدت في آذار   خطــة وضــع
ــة في خطــة العمــل إلى تــشجيع إعمــال حقــوق شــعب      و. ٢٠١٢ ترمــي شــتى المــشاريع الداخل

وتشكل في الواقع العملي تلـك المـشاريع تطبيقـا للتـشريع المتعلـق بحقـوق           . السامي في المشاركة  
ل أراضـي وميـاه الدولـة       شعب السامي في المشاركة في اتخاذ القرارات بشأن التخطيط لاسـتغلا          

  .يموطن شعب السام الكائنة في
وفي المكسيك تُرجم الإعـلان إلى الكـثير مـن لغـات الـشعوب الأصـلية وجـرى إشـاعة                      - ٥٢

ويُـسترشد أيـضا بـالإعلان      . افـات معلومات عنه من خلال الآليات المختـصة المـشتركة بـين الثق           
  .وب الأصلية، خاصة آليات التشاوررسم السياسات المتعلقة بالشع في
ــدا علـــى ال   - ٥٣ ــة نيوزيلنـ ــرويج لإعـــلانوتعمـــل حكومـ ــدة بـــشأن حقـــوق  تـ  الأمـــم المتحـ

 الـذي وضـعته لجنـة حقـوق الإنـسان           تى مانـا إي وايتـانغي     الأصلية من خلال برنامج      الشعوب
ــة ــامج تنظــيم حلقــات عمــل عــن معاهــدة      . النيوزيلندي وحــسب مــا ســلف ذكــره، يتــولى البرن

  .وايتانغي وإعلان الاستقلال
أهمية كبيرة على إعلان الأمم المتحـدة بـشأن         وأفادت النرويج بأن شعب السامي يعلق         - ٥٤

ــشعوب الأصــلية   ــوق ال ــوق        . حق ــن الحق ــرويج الكــثير م ــل في الن ــابقا بالفع ــذ س ــد نُف ــان ق وك
المنصوص عليها في الإعـلان، مـن خـلال عـدة وسـائل منـها علـى سـبيل المثـال قـانون فينمـارك                         

ــؤرخين      ــسامي الم ــان شــعب ال ــة وبرلم ــين ســلطات الدول ــشاور ب ــار١١ وإجــراءات الت ــايو / أي م
، ومــع ذلــك يمثــل الإعــلان علامــة مهمــة تــسترشد بهــا الدولــة عمومــا في موقفهــا تجــاه   ٢٠٠٥

  .حقوق الشعوب الأصلية
وفي النرويج، هناك عدد مـن المجـالات الـسياسية الـتي تخـتص بـشعب الـسامي وتـشكل             - ٥٥

 تقريــر المــصير بــار الحــق فيوفيمــا يخــتص بتلــك المــسائل، يمكــن اعت  . أهميــة عظيمــة بالنــسبة لــه 
في تقريــر التــأثير في المــسائل الــتي يتــأثر بهــا شــعب الــسامي كجماعــة مــن الجماعــات و   في حقــا
ولـدى إعمـال ذلـك الحـق في المـشاركة والتـأثير يمكـن النظـر في         . المـسائل بـشكل مـشترك      تلك

 تنطبـق  نفردة في المـسائل الـتي  تتعلق الأولى بالحق في اتخاذ القرارات بصورة م  . فئتين من الحقوق  
ــى ــافي واللغــوي    عل ــسامي وحــده، أي الاســتقلال الثق ــالحق   . شــعب ال ــا ب ــق حتم ــة تتعل والثاني
المشاركة الحقيقيـة والفعليـة في ممارسـة الإدارة العامـة الـتي تـؤثر في شـعب الـسامي والمجتمـع                       في
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المحلي الذي يشكل ذلك الشعب جزءا منه، أي على سبيل المثـال مـا يخـتص بـالقرارت المتعلقـة                    
 في المشاركة، ضمن حقوق أخـرى،       ويمكن إعمال الحق  . لاستغلال الأراضي والموارد  لتخطيط  با

خــلال المــشاورات، حيــث إن الالتــزام بالتــشاور مــع الــشعوب الأصــلية مــشار إليــه أيــضا في   مــن
  .الإعلان

وفي النرويج، يُنفذ الالتزام بالتشاور من خلال إجراءات التشاور بـين سـلطات الدولـة                 - ٥٦
ويمكـن  . ١٦٩ مـن اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة رقـم              ٦ان شـعب الـسامي وفقـا للمـادة          وبرلم

أيــضا إعمــال الحــق في المــشاركة في إدارة المــوارد الطبيعيــة مــن خــلال تعــيين نائــب مــن برلمــان   
) “تركــة فينمــارك”(شــعب الــسامي في هيئــات الإدارة المــشتركة مــن قبيــل فينماركــسيندومن  

  .عنية بالسيطرة على الضواريوالمجالس الإقليمية الم
  

توصيات المنتدى الـدائم بـشأن قـضايا الـشعوب      :  من الاستبيان  ٢الفرع    - ثالثا  
  الأصلية والمواضيع والأولويات الجارية

  الردود على التوصيات الصادرة عن الدورة الثانية عشرة للمنتدى الدائم  - ألف  
 وصـيات الـصادرة عـن الـدورة الثانيـة         حسب ما أفادت به الـدانمرك فـإن القليـل مـن الت              - ٥٧

وحسب التوصية الـصادرة    . عشرة للمنتدى الدائم ينطبق مباشرة على سياق الدانمرك وغرينلند        
ــة الأخــيرة بتقــديم حــوالي       ــدانمرك في الآون ــدائم، تعهــدت ال ــدى ال  دولار ٤٥٠ ٠٠٠عــن المنت

قدمـة لـصالح الـسكان      إلى صـندوق الأمـم المتحـدة للتبرعـات الم         ) مليون كرونـة دانمركيـة     ٢,٥(
) ونــة دانمركيــةأربعــة ملايــين كر( دولار ٧٣٠ ٠٠٠الأصــليين، وتعتــزم التعهــد بتقــديم حــوالي 

  .الصندوق الاستئماني لصالح قضايا الشعوب الأصلية إلى
 الراعــي الأساســي في عقــد حلقــة عمــل     ٢٠١٤وســتكون الــدانمرك وغرينلنــد عــام      - ٥٨

رى الـسنوية الخامـسة والعـشرين لـصدور اتفاقيـة منظمـة          أبريل احتفالا بالذك  /للخبراء في نيسان  
وترمــي حلقــة العمــل إلى التعــرف علــى مــدى إســهام الاتفاقيــة في   . ١٦٩العمــل الدوليــة رقــم 

  .تحقيق التنمية المراعية للحقوق وكذلك تنشيط الاهتمام بتنفيذ الاتفاقية وتعزيز ذلك الاهتمام
الـدائم في تـوفير التوجيـه العـام في مجـالي رسـم           استُرشـد بتوصـيات المنتـدى        ،وفي فنلندا   - ٥٩

  .السياسات وصوغ القوانين
 دعما ماليا إلى صندوق الأمم المتحـدة للتبرعـات المقدمـة            ٢٠١٣وقدمت المكسيك عام      - ٦٠

 للمـؤتمر   اجتماعـا للتحـضير    ٢٠١٤وسوف تستـضيف المكـسيك عـام        . لصالح السكان الأصليين  
  .ما ستدعم مشاركة الشعوب الأصلية في ذلك المؤتمرالعالمي المعني بالشعوب الأصلية، ك
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مبادئ الحكم الرشيد التي تتفـق وإعـلان        ”الردود الواردة على الموضوع الخاص        - باء  
  “٤٦ و ٦ إلى ٣المواد : الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

ــتراليا فـــإن الكومنو    - ٦١ ــه أسـ ــا أفـــادت بـ ــا يزيـــد  حـــسب مـ ــيقدم مـــساعدة إلى مـ لـــث سـ
 شــركة مــن شــركات الــشعوب الأصــلية عــن طريــق مكتــب مــسجِّل شــركات    ٢ ٥٠٠ لــىع

ويتولى ذلك المكتـب تنظـيم ودعـم شـركات الـشعوب الأصـلية المدرجـة في                 . الشعوب الأصلية 
كما يقـدم   ). سكان القبائل الأصلية وجزر مضيق توريس      (٢٠٠٦إطار قانون الشركات لعام     

ياجات الخاصة لدى جماعـات وشـركات الـشعوب    خدمات معدة خصيصا للوفاء بالاحت    المكتب  
  .الأصلية، ويعمل على تحقيق أفضل ممارسة على الصعيدين الوطني والدولي في إدارة الشركات

وفي دولة بوليفيا المتعددة القوميات، تجري وفقا للـسياسة الـتي تنفـذها الحكومـة عمليـات                  - ٦٢
الأصـــلية، لا ســـيما في الأقـــاليم جديـــدة تـــستهدف الاعتـــراف بـــالحكم الـــذاتي لـــصالح الـــشعوب 

راكايبامبـا، وإقلـيم مـونتى فـيردى تـشيكيتانو الـذي تـسكنه الـشعوب الأصـلية،                  : والبلديات التالية 
ــدد الأعــراق      ــشعوب الأصــلية المتع ــيم ال ــا، وإقل ــني(وماركــا كامات وراكــارى المعــني  ، ومجلــس ي)ب

  .بالشعوب الأصلية
: لحكم الرشيد باسـتراتيجيتين متـرابطتين همـا       وتسترشد الدانمرك فيما تقدمه من دعم ل        - ٦٣

ــال خاضــع          ــشكل فع ــام ب ــاع الع ــشعب، وإدارة القط ــصالح ال ــسان ل ــوق الإن ــة وحق الديمقراطي
إضافة إلى ذلك، توفر أيضا استراتيجية الدعم الدانمركي المقدم إلى المجتمـع المـدني في               . للمساءلة

وهنـاك عـدد   . لـدانمركي للحكـم الرشـيد     البلدان النامية مؤشرات مهمة يُسترشد بها في الـدعم ا         
من المواضيع المتآزرة الـتي تـربط تلـك الاسـتراتيجيات في مجـالات مـن قبيـل المـساءلة والـشفافية                 

  .نسان الأساس لتلك الاستراتيجياتويشكل النهج القائم على حقوق الإ. والمشاركة
ــصعيد      - ٦٤ ــى ال ــسان عل ــدانمركي في مجــال حقــوق الإن ــاون ال ــدولي تعمــل  وفي إطــار التع  ال

الـشعوب الأصـلية   الدانمرك، بالتعاون الوثيق مع حكومة غرينلند المستقلة، على التـرويج لحقـوق      
ــة تلــك وتحــدد اســتراتيجية نهــج الحكومــة إزاء الجهــد الــدولي في مجــال حقــوق    . الحقــوق وحماي

ــدانمرك جهــدا خــاص في       الإنــسان حقــوق الــشعوب الأصــلية باعتبارهــا مــسألة ســتبذل فيهــا ال
  .سنوات المقبلةال

وتشكل المساواة وعدم التمييز ركنين أساسيين من أركـان الديمقراطيـة، ويمثـل احتـرام                 - ٦٥
ولويات الاستراتيجية الـواردة    القبول الحر والمسبق والمستنير من الشعوب الأصلية واحدا من الأ         

 حقوق الـشعوب الأصـلية   وتُنفَّذ غالبا الجهود الخاصة الرامية إلى تعزيز     . الاستراتيجية الراهنة  في
  .لتعاون مع وكالات الأمم المتحدةوالأقليات با



E/C.19/2014/10 
 

14-25052 15/16 
 

تقلة والمقدِّمــة الــتي قدمتــها وقــد أُشــير أيــضا إلى المعلومــات عــن حكومــة غرينلنــد المــس   - ٦٦
ج إزاء الحكـم    فيمـا يخـتص بالنـه     ) E/C.19/2009/4/Add.4(المنتدى الـدائم في دورتـه الثامنـة          إلى

  .الرشيد في غرينلند
نون برلمـــان شـــعب الـــسامي المـــنقح  وفي فنلنـــدا يـــستلزم برلمـــان شـــعب الـــسامي وقـــا   - ٦٧
 الواسـعة المـدى والمهمـة الـتي     السلطات أن تتفاوض مـع ذلـك البرلمـان بـصدد جميـع التـدابير          من
وصـفه مـن الـشعوب الأصـلية والـتي      تؤثر مباشرة وبـصفة خاصـة في وضـع شـعب الـسامي ب            قد

  . بمسائل مرتبطة بموطن ذلك الشعبتتصل
وفي المكسيك تعمل اللجنـة الوطنيـة للتنميـة لـصالح الـشعوب الأصـلية مـع الحكومـات                     - ٦٨

وجـرى حاليـا مواءمـة    . المحلية على مواءمة تـشريعاتها بـشأن تلـك الـشعوب مـع المعـايير الدوليـة        
وعــلاوة .  ولايــة٣١بــالغ عــددها اتير الولايــات المحليــة ال دســتورا محليــا مــن دســ٢٠تــشريعات 

  . حقوق الشعوب الأصلية وثقافاتها ولاية محلية تشريعا عن٢١ذلك، اعتمدت  على
وتتــضمن . وأفـادت نيوزيلنــدا بــأن معاهـدة وايتــانغي تعتــبر وثيقــة مـن وثــائق تأسيــسها     - ٦٩

ــالم        ــسوية المظ ــى ت ــساعد عل ــد ي ــشكل جي ــدا ب ــا مع ــدة نظام ــدة   المعاه ــة بموجــب المعاه التاريخي
ومـن خـلال تلـك العمليـة،        . الماوري، يُعرف باسم عملية التـسوية بموجـب المعاهـدة          شعب مع

تبـــذل الحكومـــة جهـــودا تـــستهدف وضـــع تـــسوية شـــاملة للمظـــالم بموجـــب المعاهـــدة تؤكـــد 
ة وتـسعى الحكوم ـ . الجماعات صاحبة المطالبات المنتمية إلى شعب المـاوري أن الدولـة ارتكبتـها     

وقــد تتـــضمن  . إلى التفــاوض بــشأن إجـــراء تــسويات تكــون ملائمـــة زمنيــا وعادلــة ودائمـــة      
ويـسن برلمـان نيوزيلنـدا تـشريعات        . التسويات تقديم الأراضي والأموال واعتـذار مـن الحكومـة         

وفي معظم الحالات، يوافق على التـشريع جميـع الأطـراف           . تؤيد كل تسوية تتم وفقا للمعاهدة     
د مــن جديــد العمليــة الجاريــة في البرلمــان الأهميــة الــتي توليهــا نيوزيلنــدا لجــبر  وتؤكــ. في البرلمــان

الأضرار التي وقعت على مـدار التـاريخ، ولكنـها تعـني أيـضا أن جميـع مـن في نيوزيلنـدا لـديهم                        
 ٦٧عــت الدولــة والجماعــات صــاحبة المطالبــات ووقّ. مــصلحة في التوصــل إلى تــسويات دائمــة

ومـن المتوقـع    . يـة فيمـا يخـتص بالمطالبـات وفقـا لمعاهـدة وايتـانغي             صكا من صكوك تسوية الملك    
وتــستهدف حكومــة نيوزيلنــدا التوصــل إلى اتفاقــات في     .  تــسوية إضــافية ٦٠توقيــع حــوالي  

الــسنوات القليلــة المقبلــة مــع جميــع الجماعــات صــاحبة المطالبــات الراغبــة في التــسوية والقــادرة   
  .عليها
ت بدور نشط في الجهد الذي أفضى إلى اعتمـاد إعـلان            وفي النرويج اضطلعت السلطا     - ٧٠

وتمثَّــل . ١٩٨٤الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب الأصــلية لــدى بدايــة ذلــك الجهــد عــام  
هــدف الحكومــة في صــوغ إعــلان صــادر عــن الأمــم المتحــدة يكــون مــن شــأنه تعزيــز الحمايــة    

http://undocs.org/ar/E/C.19/2009/4/Add.4�
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ــالم   ــشعوب الأصــلية في الع ــة لل ــشكل وث  . المكفول ــة ب ــت الحكوم ــان شــعب   وتعاون ــع برلم ــق م ي
السامي، الذي كان ممثلا في جميع الأوقات في الوفد النرويجي لـدى المفاوضـات الـتي جـرت في        

  .الأمم المتحدة
ويتسق الإطار القانوني الوطني مع الالتزامات الدولية، كما تتفـق سياسـة النـرويج إزاء                 - ٧١

وقـد أنـشئ برلمـان      . يةشعب السامي مـع إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـل                 
.  وهو يشكل الهيئـة الـسياسية الـتي تمثـل شـعب الـسامي في النـرويج                 ١٩٨٩شعب السامي عام    

كما أنه شريك مهم في الحوار مع الحكومة المركزية ويضطلع بالمسؤولية الإدارية ويتولى تنفيـذ               
  .صكوك السياسات في مجالات بعينها

ــة الماضــية، أولــت    - ٧٢ ــة   وخــلال العقــود القليل ــسامي أولوي  الــسياسات المتبعــة إزاء شــعب ال
للاعتراف بحقوق الأقليات والشعوب الأصلية وتعزيـز تلـك الحقـوق، وإنـشاء الهياكـل الأساسـية                 

وجـرى وضـع وتنفيـذ التـشريعات والـبرامج الكفيلـة بتعزيـز        . المؤسسية في مجتمـع شـعب الـسامي     
  .ر وتعاون مع برلمان شعب الساميلغات شعب السامي وثقافته وصناعاته ومجتمعه في إطار حوا

  
  ملاحظة  - رابعا  

تقدم التقارير المقدمة من الدول معلومات أساسية مهمة، وكـذلك معلومـات حديثـة،                - ٧٣
. عــن مــا تنفــذه الحكومــات مــن سياســات وممارســات فيمــا يخــتص بحقــوق الــشعوب الأصــلية   

شعوب الأصـلية، والأهـم مـن       وأفادت الدول بأن الخـدمات الاجتماعيـة الأساسـية تُقـدَم إلى ال ـ            
ذلك إلى جميع الفئات داخل جماعات الشعوب الأصلية، من قبيـل النـساء والـشباب والأطفـال                 

والمعلومات المقدمة من الدول عـن مـدى تنفيـذ إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق               . والمعاقين
 حالـة   الشعوب الأصلية مشجعة، ولكـن ثمـة حاجـة إلى بـذل المزيـد مـن الجهـود بهـدف تحـسين                     

ويجدر إبداء التقدير لتلك الـدول الـتي قـدمت تقـارير عـام          . الشعوب الأصلية على أرض الواقع    
ــشعوب         ٢٠١٤ ــضايا ال ــني بق ــدائم المع ــدى ال ــشرة للمنت ــة ع ــدورة الثالث ــيس فحــسب إلى ال ، ل
.  ولكن أيضا بهـدف معالجـة مـسائل العقـد الـدولي الثـاني للـشعوب الأصـلية في العـالم                     ،الأصلية

لدول التي لم تقدم تقارير بعد أن تفعل ذلك مستقبلا، حيـث إن تلـك التقـارير عاليـة                   وجدير با 
  .القيمة ومهمة للغاية في أعمال المنتدى الدائم
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	* E/C.19/2014/1.
	البنود 3 و 4 (أ) و 7 من جدول الأعمال المؤقت*
	موضوع خاص: ”مبادئ الحكم الرشيد التي تتفق وإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية: المواد 3 إلى 6 و 46“
	حقوق الإنسان: إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية
	الأولويات والمواضيع الجارية ومتابعتها

	المعلومات الواردة من الدول بشأن معالجة توصيات المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية
	مذكرة من الأمانة
	هذا التقرير هو تجميع للردود الواردة من الدول الأعضاء على استبيان بشأن الإجراءات المتخذة تنفيذا لهدف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم والأهداف الإنمائية للألفية، وكذلك توصيات المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية. ويمكن الاطلاع على الاستبيان والردود الكاملة الواردة من الدول على الموقع الشبكي للمنتدى الدائم.
	أولا - مقدمة
	1 - استلم المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية حتى 28 شباط/فبراير 2014 ردوداً خطية على الاستبيان المتعلق بالإجراءات المتخذة أو المعتزم اتخاذها لمعالجة وتنفيذ توصيات المنتدى الدائم من الدول التالية: أستراليا، وبوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، والدانمرك، وغرينلند()، وفنلندا، والمكسيك، والنرويج، ونيوزيلندا. وقد قدمت نيوزيلندا تقريرها للمرة الأولى عام 2014. ويمكن الاطلاع على الردود الخطية الكاملة الواردة من الدول على الموقع الشبكي للمنتدى الدائم: (http://undesadspd.org/IndigenousPeoples/UNPFIISessions/Thirteenth.aspx).
	2 - وقد قُسم الاستبيان المرسل إلى الدول إلى فرعين. وخُصص الجزء الأول للحصول على معلومات عن الإنجازات المحققة بمناسبة العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، بما يشمل مسألة الأهداف الإنمائية للألفية المتصلة به، وكذلك معلومات أخرى عن الكيفية التي تشجع بها الحكومات حاليا تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. وخُصص الجزء الثاني من الاستبيان للحصول على معلومات عن الدورة الثالثة عشرة للمنتدى الدائم، وكذلك مواضيعه وأولوياته الجارية.
	3 - وكانت الجمعية العامة قد اتخذت في 20 كانون الأول/ديسمبر 2004 القرار 59/174، الذي أرست به العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، الذي بدأ في 1 كانون الثاني/يناير 2005. ويتمثل هدف العقد الثاني الذي اتخذ من ”الشراكة من أجل العمل والكرامة“ موضوعا له، في مواصلة تعزيز التعاون الدولي على وضع حل للمشاكل التي تواجهها الشعوب الأصلية في مجالات من قبيل الثقافة والتعليم والصحة وحقوق الإنسان والبيئة والتنمية الاجتماعية والاقتصادية، عن طريق برامج عملية المنحي ومشاريع محددة، وزيادة المساعدة التقنية وما يتصل بها من أنشطة وضع المعايير.
	4 - وقد اتفقت جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة على إنجاز الأهداف الثمانية من الأهداف الإنمائية للألفية بحلول عام 2015. وألزم إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية، المعتمد في أيلول/سبتمبر 2000، زعماء العالم بمكافحة الفقر والجوع، وتوفير التعليم الابتدائي للجميع، وتعزيز المساواة بين الجنسين، وخفض وفيات الأطفال، وتحسين الصحة النفاسية، ومكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وغيره من الأمراض، وكفالة الاستدامة البيئية، وإقامة شراكات عالمية لصالح التنمية.
	5 - ويمثل إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية أكثر الصكوك الدولية شمولا واكتمالا من حيث حقوق الشعوب الأصلية. وقد اعتمدت الجمعية العامة الإعلان عام 2007. وتنص المادة 42 من الإعلان على أن تعمل الأمم المتحدة وهيئاتها، خاصة المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، والوكالات المتخصصة، لا سيما على المستوى القطري، والدول على تعزيز احترام أحكام الإعلان وتطبيقها تطبيقا تاما ومتابعة مدى فعالية تنفيذها.
	ثانيا - الفرع 1 من الاستبيان: إنجاز أهداف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم وما يتصل بذلك من مسائل
	ألف - ردود الدول على مدى امتثال هدف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم
	6 - أفادت أستراليا بأن الحكومة تركز على ضمان انتظام أطفال سكان القبائل الأصلية وجزر مضيق توريس في الدراسة بالمدارس. وتتمثل نقطة البدء في استراتيجية الدراسة من بعد التي وضعتها الحكومة. وتعمل حكومة الكومنولث بشكل وثيق مع جهات توفير التعليم الحكومية وغير الحكومية وفي الأقاليم على معالجة مجموعة من الحواجز التي تسهم في عدم الانتظام في الدراسة، وضمان حصول الطلبة المنتمين إلى الشعوب الأصلية بالمناطق النائية على التعليم وانتظامهم في الدراسة بالمدارس. وسوف تدرج حكومة أستراليا أيضا هدفا وطنيا يستهدف تحسين معدلات الحضور بالمدارس في أهدافها الاستراتيجية الرامية إلى سد الفجوة بين النتائج التي يحققها سكان القبائل الأصلية وجزر مضيق توريس وتلك التي يحققها باقي الأستراليون.
	7 - وتعمل حكومة أستراليا على التعاون مع سكان القبائل الأصلية وجزر مضيق توريس بغية تحسين النتائج المحققة في مجال الصحة لصالح جميع الأستراليين المنتمين إلى الشعوب الأصلية. ويجري التركيز على أنشطة الوقاية الصحية والاستثمار بشكل كبير في خدمات الرعاية الصحية الأساسية. وأستراليا ملتزمة بسد الفجوة في النتائج المحققة في مجال صحة الشعوب الأصلية، ووجهت جهودها صوب سد الفجوة فيما يختص بالعمر المتوقع وذلك بحلول عام 2031، وخفض معدلات وفيات الأطفال إلى النصف بحلول عام 2018.
	8 - وما برحت وزارة التعليم في دولة بوليفيا المتعددة القوميات تعمل على وضع منهج دراسي يراعي حقوق الشعوب الأصلية. ويتميز ذلك المنهج الدراسي بجودة عالية، حيث يضع في الاعتبار ثقافة الشعوب الأصلية ولغتهم. ونشرت دولة بوليفيا المتعددة القوميات وثائق ومواد بوسائط إعلامية متعددة لأغراض تعليمية في أيامارا، وكويتشوا، وغواراني. وبالنسبة للصحة، أفادت بأنها أنشأت الصيدليات البلدية التي تقدم خدماتها لشتى الثقافات وتوفر أدوية معدة باستعمال نباتات طبية. وفي 19 كانون الأول/ديسمبر 2013، اعتمدت الحكومة قانون أدوية الأجداد البوليفيين التقليدية، الذي يستهدف ضبط نظام تطبيق وممارسة طب الأجداد التقليدي في إطار نظام الصحة الوطني.
	9 - واعتمدت الدانمرك استراتيجية عن الفترة 2013-2016 لصالح المحرومين اجتماعيا المنتمين إلى غرينلند الذين يعيشون في الدانمرك بهدف تحسين ظروفهم المعيشية. وخُصص ما مجموعه 13,4 مليون كرونة دانمركية لتنفيذ الاستراتيجية. وفي كانون الثاني/يناير 2013، أُنشئ مجلس غرينلند لحقوق الإنسان استنادا إلى قانون برلمان غرينلند (أناتسيسارتوت) رقم 23 المؤرخ 3 كانون الأول/ديسمبر 2012. ويتعاون المجلس مع المعهد الدانمركي لحقوق الإنسان على رصد حالة حقوق الإنسان في غرينلند.
	10 - وخلال عام 2013، دشنت وزارة الشؤون الاجتماعية والصحة الفنلندية دراسة عن صحة وحالة معيشة شعب السامي التي يعيش أفراده في موطن ذلك الشعب. وهناك عنصر محوري في حالة معيشة شعب السامي هو مدى القدرة على التكيف مع الحياة. ويستند ذلك العنصر إلى العيش المستقل، وتلقي المساعدة من الأقارب وأفراد ذلك الشعب، والدعم والخدمات من المجتمع. ويعيش سكان شعب السامي وسط ضغوط الحاجة إلى التغيير، حيث تنتشر الشيخوخة بين السكان ويهاجر شباب الشعب للعيش في أماكن أخرى. ومن ثم، تتغير حياتهم ومصادر رزقهم، لذا ثمة قلق إزاء احتمال تلاشي شعب السامي. ومع ذلك خلصت الدراسة إلى نتيجة إيجابية مفادها تعزز هوية شعب السامي ولغته وثقافته. وبالنظر إلى التغيرات التي شهدها شعب السامي، شكلت الخدمات العامة المقدمة لصالح لغة السامي عنصرا مهما في كفالة المعيشة الطيبة لأفراد ذلك الشعب. بيد أن الخدمات العامة لم تُتح لشعب السامي إلا منذ فترة قصيرة؛ وقد أخذت إمكانية حصولهم على الخدمات في التحسن ولكن بشكل بطيء. وتقول نساء شعب السامي إن الأسرة النواة تضطلع بوضوح بدور أقوى كمصدر يومي من مصادر المساعدة. وفي العقود الأخيرة، حدثت زيادة في الخدمات المعيشية التكميلية وشبكات الأمان اليومي الموفرة لذلك الشعب.
	11 - ونظمت اللجنة الوطنية المكسيكية المعنية بالتنمية لصالح الشعوب الأصلية جلسة مشاورات عن أولويات التنمية اللازمة للشعوب الأصلية وذوي الأصل الأفريقي. وقد وُضعت نتيجة تلك الجلسة في الاعتبار لدى وضع خطة إنمائية وطنية للفترة 2013-2018. وغطت جلسة المشاورات 27 ولاية محلية تشمل 297 بلدية. وشارك في الجلسة ما مجموعه010 23 من أفراد الشعوب الأصلية (469 12 رجلا و 541 10 امرأة).
	12 - وفي نيوزيلندا هناك سبعة نواب من شعب الماوري في البرلمان. وأنشأت حكومة نيوزيلندا وزارة تتولى شؤون ذلك الشعب. وخصص مجلس وايكاتو الإقليمي مقعدين لشعب الماوري يتم شغلهما عن طريق الانتخابات التي ستجري عام 2013. وقد أنشئت وزارةتي بوني كوكيري الحكومية بموجب قانون عام 1991 الصادر عن وزارة التنمية المتعلقة بشعب الماوري. وتسدي الوزارة المشورة بشأن السياسات إلى وزارة شؤون شعب الماوري. وتتمثل مهامها في تشجيع رفع مستويات إنجاز شعب الماوري في التعليم، والتدريب وفرص العمل، والصحة، وتنمية الموارد الاقتصادية، ورصد ما يجري من اتصالات مع الإدارات والوكالات الحكومية الأخرى بهدف كفالة كفاية ما تقدمه من خدمات إلى ذلك الشعب.
	باء - الجهود المبذولة من الحكومة فيما يتعلق بالشعوب الأصلية وإنجاز الأهداف الإنمائية للألفية
	13 - أفادت أستراليا بعدم وجود صلات رسمية بين السياسات المتبعة إزاء الشعوب الأصلية والأهداف الإنمائية للألفية، نظرا إلى أن تلك الأهداف متوخاة حاليا للبلدان النامية فحسب.
	14 - وتعمل فنلندا على دعم شراكة الأمم المتحدة مع الشعوب الأصلية، التي دشنتها عام 2011 منظمة العمل الدولية، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، وصندوق الأمم المتحدة للسكان بدعم من الأمين العام. وتوفر الشراكة التمويل والخبرة والدعم التقني بهدف الربط بين البرامج القطرية التي تنفذها الأمم المتحدة، وكذلك المبادرة العالمية والإقليمية التي حُددت في إطار الشراكة مع الشعوب الأصلية سعيا إلى تحقيق تقدم في تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، واتفاقية منظمة العمل الدولية المتعلقة بالشعوب الأصلية والقبائل في البلدان المستقلة، والتوصيات الصادرة عن هيئات المعاهدات، وغير ذلك من آليات حقوق الإنسان.
	15 - وتؤيد فنلندا مشاركة الشعوب الأصلية في شتى محافل الأمم المتحدة، لا سيما من خلال تقديم التبرعات إلى صندوق الأمم المتحدة للتبرعات المقدمة إلى السكان الأصليين. وفي إطار التحضير للمؤتمر العالمي للشعوب الأصلية، قدمت فنلندا دعما إضافيا لصالح الأنشطة التي يقوم بها فريق التنسيق العالمي المعني بالشعوب الأصلية بهدف الإسهام في تحقيق المشاركة الشاملة والواسعة من الشعوب الأصلية، خاصة شباب ونساء تلك الشعوب.
	16 - وفي المكسيك، تقدم جميع البرامج التي تنفذها اللجنة الوطنية المعنية بالتنمية لصالح الشعوب الأصلية الدعم اللازم للأهداف الإنمائية للألفية. وأعدت اللجنة عام 2006 وثيقة عنوانها ”الأهداف الإنمائية للألفية والشعوب الأصلية في المكسيك“، التي تمثل جزءا من وثيقة عنوانها ”الأهداف الإنمائية للألفية في المكسيك“.
	17 - وأفادت نيوزيلندا بوضع النهج المتعلق بإمكانات شعب الماوري، وهو إطار للسياسات العامة وضعته وزارة تي بوني كوكيري عام 2004. ويقر ذلك النهج بأن شعب الماوري له ثقافة متميزة ولدى أفرده القدرات والإمكانات التي تساعدهم على تحسين نوعية حياتهم وجماعتهم.
	جيم - أطفال وشباب الشعوب الأصلية
	18 - أفادت أستراليا بأن برامج الترفيه الشبابية المخصصة لأطفال الشعوب الأصلية يجري تمويلها بهدف مساعدتهم على تجنب التعرض للسجن، والمعاونة على معالجة مسألة استنشاق وقود البترول في الأماكن النائية التي تعيش فيها الشعوب الأصلية، خاصة وسط وشمال أستراليا.وتقدم الحكومة التمويل اللازم لبدء تنفيذ عملية توفير الوقود القليل الرائحة غير القابل للاستنشاق في أرجاء المنطقة، وبرامج الشباب الترفيهية لصالح شباب الشعوب الأصلية وسكان جزر مضيق توريس، التي تشكل عنصرا أساسيا من عناصر نجاح تلك الاستراتيجية.
	19 - وتمول حكومة أستراليا مباشرة قرابة 350 خدمة من الخدمات اللازمة للأطفال بغية توفير خدمات رعاية الطفل الأساسية (بالمناطق الإقليمية والنائية) وخدمات ثقافية متميزة، لا سيما خدمات رعاية الطفل اللازمة لسكان القبائل الأصلية وجزر مضيق توريس (شتى المناطق الجغرافية، بدءا من المناطق الحضرية وحتى المناطق النائية). ويجري دعم حضور أطفال الشعوب الأصلية مرحلة ما قبل الدراسة.
	20 - وفي دولة بوليفيا المتعددة القوميات، تقدم وزارة التعليم 350 منحة دراسية لصالح شباب الشعوب الأصلية المنخفضة الدخل. وأنشئ عام 2013 المركز التكنولوجي للشعوب الأصلية؛ الذي يدرس به الآن 120 شابا من شباب الشعوب الأصلية.
	21 - وذكرت الدانمرك أن أفراد وأطفال وشباب الشعوب الأصلية مدرجون عموما في مجالات تعاونها الإنمائي، وكذلك في سياساتها إزاء حقوق الإنسان.
	22 - وفي فنلندا، اتخذت وزارة التعليم والثقافة تدابير طويلة الأمد دعما لأنشطة شباب شعب السامي كجزء من السياسة الشاملة الموجهة نحو الشباب. ويستهدف مجلس الشباب المنشأ عام 2010 فيما يتصل ببرلمان شعب السامي تحسين الظروف المعيشية التي يعيشها شباب ذلك الشعب وتشجيع مشاركتهم بنشاط كمواطنين. وتقدم الوزارة إعانات مالية لصالح أنشطة الشباب سنويا. إضافة إلى ذلك، تقدم الوزارة إعانات إلى منظمة شباب شعب السامي الوطنية ومنحت إعانات خاصة لصالح أنشطة شباب شعب السامي في منطقة هلسنكي الحضرية.
	23 - وأنشأت المكسيك برنامجا يرمي إلى استضافة أطفال وشباب الشعوب الأصلية ذوي الحاجة إلى الخدمات، وتوفير السكن والغذاء والتعليم لهم. وحتى 31 كانون الأول/ديسمبر 2013، استفاد من البرنامج 692 60 فردا من خلال 065 1 بيتا من بيوت الشباب. وأُنشئ أيضا نحو 236 بيتا من بيوت الشباب بالمجتمعات المحلية، استفاد منها996 13 من أطفال وشباب الشعوب الأصلية. وأنفقت الحكومة 902,4 مليون بيسو مكسيكي دعما لبيوت الشباب.
	24 - ويعاني الأطفال من الفقر في نيوزيلندا، وتتخذ الحكومة خطوات صوب معالجة هذه المسألة. واستنادا إلى آخر المقارنات المتاحة، تقع معدلات الفقر بين الأطفال في نيوزيلندا وسط جداول الترتيب الدولية الصادرة عن منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي والاتحاد الأوروبي. ويُعرَّف الفقر في نيوزيلندا عموما بأنه “فقدان الفرد الحد الأدنى من وسيلة الحياة المقبولة داخل مجتمعه نتيجة عدم توافر الموارد الكافية”، ويحصل الأطفال في نيوزيلندا مجانا على التعليم والرعاية الصحية، وعند الضرورة، الرعاية الاجتماعية للوالدين.
	25 - وتركز حكومة نيوزيلندا بشدة على انخراط الأطفال في التعليم ونجاحهم فيه. وهناك قوة دفع نحو رسم سياسات تستهدف التداول حول رفع مستوى الانخراط في التعليم بمرحلة الطفولة المبكرة، خاصة بالنسبة للأطفال المعتبرين ضمن الفئات الضعيفة. وتتطلع الحكومة أيضا صوب تلك الأقسام من نظام التعليم التي ينزع فيها الأطفال إلى ترك الدراسة. ويجري التركيز عموما على الإنجاز والنجاح.
	26 - ومخول لأطفال نيوزيلندا الذين يتراوح عمرهم بين خمس سنوات و 19 سنة الحق في الحصول على التعليم مجانا. وتقر الحكومة بأن بعض الأطفال يواجهون تحديات خاصة في إمكانية الحصول على التعليم، خاصة أطفال جماعتي الماوري وباسيفيكا والأطفال المعوقين. وقد وضعت الحكومة خططا وبرامج محددة ترمي إلى معالجة تلك المسائل، لا سيما خطة التعليم المتعلقة بشعب باسيفيكا واستراتيجية التعليم المتعلقة بشعب الماوري. ووضعت الحكومة أيضا هدفا محددا لجميع المدارس يتمثل في البرهنة على شمول الجميع بحلول عام 2014.
	27 - وتدعم حكومة النرويج مشاريع تعليم اللغات والمواد التعليمية المخصصة لرياض الأطفال والمدارس. وبالنسبة لشباب شعب السامي الذين يعيشون في المناطق التي يتكلم فيها القليلون اللغة السامية، هناك برامج للتعليم من بعد ومخيمات لتعليم اللغات تُقام بشكل منتظم. وتقدم خطة العمل المتعلقة بلغات شعب السامي (2009-2014) لمحة عن التدابير المتعلقة بتلك اللغات.
	28 - وتتلقى منظمات الأطفال والشباب تمويلا من برلمان السامي أو الحكومة أو كليهما بغية تعزيز العلاقات مع شباب شعب السامي في بلدان الشمال الأخرى، بهدف العمل عموما على تناول المسائل المختصة بشباب شعب السامي.
	دال - نقاط التركيز والقوانين والبرامج الرامية إلى معالجة مسائل نساء الشعوب الأصلية
	29 - يعزز برنامج المنح المخصصة لنساء الشعوب الأصلية الذي تنفذه حكومة أستراليا المهارات القيادية لدى نساء الشعوب الأصلية في مجموعة من المجالات التي تسهم في تحسين نتائج عملية التغلب على الصعوبات التي تواجهها تلك الشعوب، بما يتسق مع ما تم التعرف عليه من احتياجات وأولويات. وتقدم الحكومة التمويل إلى المراكز القانونية بالمجتمع المحلي بهدف الوفاء بالاحتياجات القانونية المحددة لدى نساء الشعوب الأصلية، كما تمول البرامج الكفيلة بمساعدة نساء الشعوب الأصلية اللاتي يقعن ضحية للعنف الأسري والناجيات منه.
	30 - وحسب ما ذكرته دولة بوليفيا المتعددة القوميات تعزَّز حق نساء الشعوب الأصلية في الحصول على الأراضي وامتلاكها. إذ إنه قبل الحكومة الحالية تحقق امتلاك الأراضي لنسبة 11 في المائة فحسب من نساء الشعوب الأصلية. وفي ظل الحكومة الحالية زادت نسبة امتلاك نساء الشعوب الأصلية للأراضي إلى 46 في المائة.
	31 - وأفادت الدانمرك وغرينلند أن حكومة غرينلند اعتمدت في نيسان/أبريل 2003 قانون المساواة بين المرأة والرجل. ومنذ فترة الثمانينات كانت هناك ملاجئ ومراكز لإسداء المشورة إلى النساء أو الرجال في غرينلند الذين يتعرضون للعنف أو التهديد به أو غير ذلك من الأزمات الأسرية. ويجوز للنساء والرجال اصطحاب أطفالهم. وفي النصف الثاني من عام 2013، اعتمد برلمان غرينلند (إناتسيسارتوت) استراتيجية وخطة عمل للفترة 2014-2017 ترمي إلى مكافحة العنف في المنزل وكذلك في المحيط العام.
	32 - واعتمدت المكسيك في كانون الثاني/يناير 2014 البرنامج الوطني الجديد الذي وضعته اللجنة الوطنية المعنية بالتنمية لصالح الشعوب الأصلية. ومن بين الأهداف المحددة للبرنامج الترويج لإعمال حقوق نساء الشعوب الأصلية سعيا إلى معالجة التباين بين الرجال والنساء من خلال اتخاذ إجراءات شاملة. وتضمن البرنامج إنشاء منازل لإيواء نساء الشعوب الأصلية، وهو مشروع يستهدف إيلاء الاهتمام بنساء الشعوب الأصلية اللاتي يتعرضن للعنف وحمايتهن، وتشجيع المساواة بين الجنسين فيما بين الشعوب الأصلية، وكذلك تعزيز مهارات القيادة لدى نساء الشعوب الأصلية.
	33 - وأفادت نيوزيلندا بإنشاء وزارة شؤون المرأة، التي تمثل الهيئة الحكومية الرئيسية التي تقدم المشورة بشأن تحقيق نتائج أفضل لصالح المرأة. وتمثل واناو أورا مبادرة تتولى تنفيذها وزارة تى بوني كوكيري، ووزارة التنمية الاجتماعية ووزارة الصحة. وتقر المبادرة بالدور الذي تضطلع به نساء شعب الماوري داخل الأسرة ويتولى تنفيذها ما يزيد على 200 من المتعهدين في المجالات الصحية والاجتماعية والمجتمعية.
	هاء - المؤسسات الوطنية المختصة بمسائل الشعوب الأصلية
	34 - حسب ما أفادت به حكومة أستراليا تُولَى أهمية عالية لمسائل الشعوب الأصلية، حيث يتولى رئيس الوزراء الأسترالي وزارة شؤون الشعوب الأصلية الأسترالية. وتركز الحكومة على تحسين التعليم، وتوفير فرص أكبر للعمل، والتمكين للأفراد والمجتمعات المحلية، وتحسين مستويات المعيشة. وجرى إحالة معظم السياسات والبرامج والخدمات المتعلقة بالشعوب الأصلية إلى ديوان رئيس الوزراء ومجلس الوزراء، ويحضر وزير شؤون الشعوب الأصلية جلسات مجلس الوزراء. إضافة إلى ذلك، يتولى أمين الشؤون البرلمانية المساعدة على إنجاز نتائج البرامج المخصصة للشعوب الأصلية الأسترالية. ويعمل ديوان رئيس الوزراء ومجلس الوزراء على كفالة إيلاء أولوية أكبر لشؤون الشعوب الأصلية فيما يختص بالحصول على خدمات البرامج الأساسية التي تتولى شتى الوزارات تنفيذها.
	35 - وتدخل وزارة الحكم الذاتي ضمن المؤسسات التي تتناول مسائل الشعوب الأصلية في دولة بوليفيا المتعددة القوميات، حيث تعمل تلك الوزارة تدريجيا على تشجيع منح الشعوب الأصلية الحق في تقرير المصير والحكم الذاتي.
	36 - وحسب ما أفادت به الدانمرك يشارك عدد من المؤسسات الوطنية والإقليمية في حماية حقوق الشعوب الأصلية. وتشمل تلك المؤسسات بوجه خاص وزارة خارجية الدانمرك، والمعهد الدانمركي لحقوق الإنسان، والمجلس القطبي، ومجلس غرينلند لحقوق الإنسان. ولدى غرينلند أيضا محاكم ذاتية، وتمثل المحكمة الدانمركية العليا أعلى محكمة استئناف في غرينلند.
	37 - وقد أعد المعهد الدانمركي لحقوق الإنسان تقريرا عن حقوق الإنسان في غرينلند يركزا أساسا على الأطفال، والمعاقين، وسيادة القانون، والتعليم، وصناعات استخراج المعادن. وقام المعهد أيضا بتدريب محامي الدفاع في غرينلند وأقام التعاون مع مؤسسة حقوق الطفل فيها بهدف توسيع نطاق شيوع المعرفة باتفاقية حقوق الطفل.
	38 - وفي فنلندا، تتولى وزارة العدل مهمة تنسيق وإعداد المسائل المتعلقة بشعب السامي. وتتولى وزارات أخرى المسؤولية عن إدارة مسائل ذلك الشعب في إطار مجال تخصصها، لا سيما بشأن المسائل المتصلة بالرعاية الاجتماعية والصحة، وفرص العمل وسبل الرزق.
	39 - وفي فنلندا، تتمثل مهمة أمين مظالم شؤون الأقليات في رفع مستوى وضع الأقليات العرقية وتوفير الحماية القانونية لهم في فنلندا، ومنع التمييز ضدهم ومعالجة ذلك التمييز. ويعمل أمين المظالم أيضا كمقرر وطني يتولى مسألة الاتجار بالبشر. ويوجه مكتب أمين المظالم خدماته إلى المهاجرين والأجانب الذين يعيشون في فنلندا، والأقليات العرقية التقليدية التي تعيش فيها من قبيل شعب السامي.
	40 - وأنشأت المكسيك عام 2003 اللجنة الوطنية المعنية بالتنمية لصالح الشعوب الأصلية. ويتمثل هدف اللجنة في تنسيق البرامج والمشاريع والإجراءات العامة والترويج لها ودعمها ومتابعتها وتقييمها بهدف تحقيق التنمية المتكاملة والمستدامة لصالح الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية.
	41 - وفي نيوزيلندا تمثل وزارة تى بوني كوكيري الوزارة الحكومية التي تسدي المشورة بشأن السياسات إلى وزارة شؤون الماوري. وتتمثل مهامها في تشجيع رفع مستويات إنجاز شعب الماوري في التعليم، والتدريب وفرص العمل، والصحة، وتنمية الموارد الاقتصادية، ورصد ما يجري من اتصالات مع الإدارات والوكالات الحكومية الأخرى بهدف كفالة كفاية ما تقدمه من خدمات إلى ذلك الشعب.
	واو - برامج بناء قدرات الموظفين المدنيين على تناول مسائل الشعوب الأصلية
	42 - أشارت أستراليا إلى أن لجنة الخدمة العامة الأسترالية تدعم توظيف سكان القبائل الأصلية وجزر مضيق توريس في الخدمة العامة بأستراليا وتطوير أدائهم ومسارهم الوظيفي بتنفيذ الاستراتيجية الأسترالية لتوفير فرص العمل لأفراد الشعوب الأصلية في الخدمة العامة. وتُطبَق في الوكالات الحكومية الاتحادية برامج توعية وبرامج ثقافية ترمي إلى بناء قدرات موظفي الخدمة العامة على فهم مسائل الشعوب الأصلية وأهمية إشراكهم في المجتمع.
	43 - وحسب ما أفادت به الدانمرك، أصبح متاحا أمام الموظفين المدنيين وغيرهم من العاملين في الأنشطة الإنمائية بحكومة الدانمرك إمكانية الاطلاع على الدليل الفني بشأن مسائل الشعوب الأصلية الذي أُعد عام 2011.
	44 - وفي فنلندا يسهم معهد تعليم أفراد شعب السامي بنشاط في تطوير التعليم والتدريب، من قبيل توفير جودة العمل في التعليم المهني، بوصفه عضوا في شبكة الجودة في شمال فنلندا.
	45 - وخلال عام 2013 نظمت اللجنة الوطنية المكسيكية المعنية بالتنمية لصالح الشعوب الأصلية وغيرها من المؤسسات، من قبيل اللجنة الوطنية المعنية بالمناطق الطبيعية المحمية، حلقات عمل عن حقوق الشعوب الأصلية وبيئتهم، وكذلك المعارف التقليدية لدى الشعوب الأصلية.
	46 - وينظم برنامج تى مانا إي وايتانغي التابع للجنة حقوق الإنسان النيوزيلندية حلقات عمل تشارك فيها مجموعة من أفراد المجتمع المحلي وموظفي الحكومة عن معاهدة وايتانغي وإعلان الاستقلال.
	زاي - تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية
	47 - تعمل بنشاط اللجنة الأسترالية لحقوق الإنسان، التي أنشأتها حكومة أستراليا، على الترويج لمبادئ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، لا سيما من خلال المواد التعليمية.
	48 - وما برحت الدانمرك وغرينلند تعملان منذ سنوات معا بشكل وثيق على الترويج لحقوق الشعوب الأصلية. وقد أُعدت الاستراتيجية الدانمركية الأولى عام 2004 الرامية إلى دعم الشعوب الأصلية على أساس المبادرة المشتركة بين الدانمرك وغرينلند. ويبين الترتيب المتعلق بمنح غرينلند الحكم الذاتي الذي أُعد عام 2009 مدى تنفيذ الدانمرك وغرينلند للإعلان والتزامهما به. وخلص تقرير أُعد عام 2011 إلى أن التعاون بين الدانمرك وغرينلند قد أفضى إلى نتائج مؤسسية باهرة وإلى تحسين ظروف الشعوب الأصلية المعيشية.
	49 - وقد شاركت بنشاط الدانمرك وغرينلند على مدار التاريخ في عدد من المحافل التي تناقش فيها حقوق الشعوب الأصلية، وما زالتا تشاركان بنشاط في تلك المحافل. فعلى سبيل المثال، شاركت الدانمرك وغرينلند بنشاط في المفاوضات التي جرت بصدد القرارات المتصلة بحقوق الشعوب الأصلية وفي دورات المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، وآلية الخبراء المعنيين بحقوق الشعوب الأصلية.
	50 - وفي فنلندا أُدرج الكثير من أهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية في التشريع الوطني على إثر اعتماد الإعلان عام 2007. ومنذ وقت طويل، ما برحت حماية حقوق الشعوب الأصلية وتعزيزها، أولوية من أولويات حكومة فنلندا في ميدان حقوق الإنسان وموضوعا شاملا من مواضيع السياسة الإنمائية الفنلندية. وأفضى اعتماد الإعلان إلى تهيئة صك مهم من صكوك التعاون الدولي، خاصة بالنسبة للعمل على الصعيد الوطني في شراكة مع شعب السامي. وأصبح الإعلان في فنلندا أداة قيِّمة في التحضير للعديد من التدابير الوطنية، التي تتراوح ما بين التشريع وخطط العمل.
	51 - وتسعى فنلندا إلى تنفيذ أهداف الإعلان، بوسائل منها على سبيل المثال وضع خطة عمل وطنية عن الحقوق الأساسية وحقوق الإنسان اعتُمدت في آذار/مارس 2012. وترمي شتى المشاريع الداخلة في خطة العمل إلى تشجيع إعمال حقوق شعب السامي في المشاركة. وتشكل في الواقع العملي تلك المشاريع تطبيقا للتشريع المتعلق بحقوق شعب السامي في المشاركة في اتخاذ القرارات بشأن التخطيط لاستغلال أراضي ومياه الدولة الكائنة في موطن شعب السامي.
	52 - وفي المكسيك تُرجم الإعلان إلى الكثير من لغات الشعوب الأصلية وجرى إشاعة معلومات عنه من خلال الآليات المختصة المشتركة بين الثقافات. ويُسترشد أيضا بالإعلان في رسم السياسات المتعلقة بالشعوب الأصلية، خاصة آليات التشاور.
	53 - وتعمل حكومة نيوزيلندا على الترويج لإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية من خلال برنامج تى مانا إي وايتانغي الذي وضعته لجنة حقوق الإنسان النيوزيلندية. وحسب ما سلف ذكره، يتولى البرنامج تنظيم حلقات عمل عن معاهدة وايتانغي وإعلان الاستقلال.
	54 - وأفادت النرويج بأن شعب السامي يعلق أهمية كبيرة على إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. وكان قد نُفذ سابقا بالفعل في النرويج الكثير من الحقوق المنصوص عليها في الإعلان، من خلال عدة وسائل منها على سبيل المثال قانون فينمارك وإجراءات التشاور بين سلطات الدولة وبرلمان شعب السامي المؤرخين 11 أيار/مايو 2005، ومع ذلك يمثل الإعلان علامة مهمة تسترشد بها الدولة عموما في موقفها تجاه حقوق الشعوب الأصلية.
	55 - وفي النرويج، هناك عدد من المجالات السياسية التي تختص بشعب السامي وتشكل أهمية عظيمة بالنسبة له. وفيما يختص بتلك المسائل، يمكن اعتبار الحق في تقرير المصير حقا في التأثير في المسائل التي يتأثر بها شعب السامي كجماعة من الجماعات وفي تقرير تلك المسائل بشكل مشترك. ولدى إعمال ذلك الحق في المشاركة والتأثير يمكن النظر في فئتين من الحقوق. تتعلق الأولى بالحق في اتخاذ القرارات بصورة منفردة في المسائل التي تنطبق على شعب السامي وحده، أي الاستقلال الثقافي واللغوي. والثانية تتعلق حتما بالحق في المشاركة الحقيقية والفعلية في ممارسة الإدارة العامة التي تؤثر في شعب السامي والمجتمع المحلي الذي يشكل ذلك الشعب جزءا منه، أي على سبيل المثال ما يختص بالقرارت المتعلقة بالتخطيط لاستغلال الأراضي والموارد. ويمكن إعمال الحق في المشاركة، ضمن حقوق أخرى، من خلال المشاورات، حيث إن الالتزام بالتشاور مع الشعوب الأصلية مشار إليه أيضا في الإعلان.
	56 - وفي النرويج، يُنفذ الالتزام بالتشاور من خلال إجراءات التشاور بين سلطات الدولة وبرلمان شعب السامي وفقا للمادة 6 من اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم 169. ويمكن أيضا إعمال الحق في المشاركة في إدارة الموارد الطبيعية من خلال تعيين نائب من برلمان شعب السامي في هيئات الإدارة المشتركة من قبيل فينماركسيندومن (”تركة فينمارك“) والمجالس الإقليمية المعنية بالسيطرة على الضواري.
	ثالثا - الفرع 2 من الاستبيان: توصيات المنتدى الدائم بشأن قضايا الشعوب الأصلية والمواضيع والأولويات الجارية
	ألف - الردود على التوصيات الصادرة عن الدورة الثانية عشرة للمنتدى الدائم
	57 - حسب ما أفادت به الدانمرك فإن القليل من التوصيات الصادرة عن الدورة الثانية عشرة للمنتدى الدائم ينطبق مباشرة على سياق الدانمرك وغرينلند. وحسب التوصية الصادرة عن المنتدى الدائم، تعهدت الدانمرك في الآونة الأخيرة بتقديم حوالي 000 450 دولار (2.5 مليون كرونة دانمركية) إلى صندوق الأمم المتحدة للتبرعات المقدمة لصالح السكان الأصليين، وتعتزم التعهد بتقديم حوالي 000 730 دولار (أربعة ملايين كرونة دانمركية) إلى الصندوق الاستئماني لصالح قضايا الشعوب الأصلية.
	58 - وستكون الدانمرك وغرينلند عام 2014 الراعي الأساسي في عقد حلقة عمل للخبراء في نيسان/أبريل احتفالا بالذكرى السنوية الخامسة والعشرين لصدور اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم 169. وترمي حلقة العمل إلى التعرف على مدى إسهام الاتفاقية في تحقيق التنمية المراعية للحقوق وكذلك تنشيط الاهتمام بتنفيذ الاتفاقية وتعزيز ذلك الاهتمام.
	59 - وفي فنلندا، استُرشد بتوصيات المنتدى الدائم في توفير التوجيه العام في مجالي رسم السياسات وصوغ القوانين.
	60 - وقدمت المكسيك عام 2013 دعما ماليا إلى صندوق الأمم المتحدة للتبرعات المقدمة لصالح السكان الأصليين. وسوف تستضيف المكسيك عام 2014 اجتماعا للتحضير للمؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية، كما ستدعم مشاركة الشعوب الأصلية في ذلك المؤتمر.
	باء - الردود الواردة على الموضوع الخاص ”مبادئ الحكم الرشيد التي تتفق وإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية: المواد 3 إلى 6 و 46“
	61 - حسب ما أفادت به أستراليا فإن الكومنولث سيقدم مساعدة إلى ما يزيد على 500 2 شركة من شركات الشعوب الأصلية عن طريق مكتب مسجِّل شركات الشعوب الأصلية. ويتولى ذلك المكتب تنظيم ودعم شركات الشعوب الأصلية المدرجة في إطار قانون الشركات لعام 2006 (سكان القبائل الأصلية وجزر مضيق توريس). كما يقدم المكتب خدمات معدة خصيصا للوفاء بالاحتياجات الخاصة لدى جماعات وشركات الشعوب الأصلية، ويعمل على تحقيق أفضل ممارسة على الصعيدين الوطني والدولي في إدارة الشركات.
	62 - وفي دولة بوليفيا المتعددة القوميات، تجري وفقا للسياسة التي تنفذها الحكومة عمليات جديدة تستهدف الاعتراف بالحكم الذاتي لصالح الشعوب الأصلية، لا سيما في الأقاليم والبلديات التالية: راكايبامبا، وإقليم مونتى فيردى تشيكيتانو الذي تسكنه الشعوب الأصلية، وماركا كاماتا، وإقليم الشعوب الأصلية المتعدد الأعراق (بني)، ومجلس يوراكارى المعني بالشعوب الأصلية.
	63 - وتسترشد الدانمرك فيما تقدمه من دعم للحكم الرشيد باستراتيجيتين مترابطتين هما: الديمقراطية وحقوق الإنسان لصالح الشعب، وإدارة القطاع العام بشكل فعال خاضع للمساءلة. إضافة إلى ذلك، توفر أيضا استراتيجية الدعم الدانمركي المقدم إلى المجتمع المدني في البلدان النامية مؤشرات مهمة يُسترشد بها في الدعم الدانمركي للحكم الرشيد. وهناك عدد من المواضيع المتآزرة التي تربط تلك الاستراتيجيات في مجالات من قبيل المساءلة والشفافية والمشاركة. ويشكل النهج القائم على حقوق الإنسان الأساس لتلك الاستراتيجيات.
	64 - وفي إطار التعاون الدانمركي في مجال حقوق الإنسان على الصعيد الدولي تعمل الدانمرك، بالتعاون الوثيق مع حكومة غرينلند المستقلة، على الترويج لحقوق الشعوب الأصلية وحماية تلك الحقوق. وتحدد استراتيجية نهج الحكومة إزاء الجهد الدولي في مجال حقوق الإنسان حقوق الشعوب الأصلية باعتبارها مسألة ستبذل فيها الدانمرك جهدا خاص في السنوات المقبلة.
	65 - وتشكل المساواة وعدم التمييز ركنين أساسيين من أركان الديمقراطية، ويمثل احترام القبول الحر والمسبق والمستنير من الشعوب الأصلية واحدا من الأولويات الاستراتيجية الواردة في الاستراتيجية الراهنة. وتُنفَّذ غالبا الجهود الخاصة الرامية إلى تعزيز حقوق الشعوب الأصلية والأقليات بالتعاون مع وكالات الأمم المتحدة.
	66 - وقد أُشير أيضا إلى المعلومات عن حكومة غرينلند المستقلة والمقدِّمة التي قدمتها إلى المنتدى الدائم في دورته الثامنة (E/C.19/2009/4/Add.4) فيما يختص بالنهج إزاء الحكم الرشيد في غرينلند.
	67 - وفي فنلندا يستلزم برلمان شعب السامي وقانون برلمان شعب السامي المنقح من السلطات أن تتفاوض مع ذلك البرلمان بصدد جميع التدابير الواسعة المدى والمهمة التي قد تؤثر مباشرة وبصفة خاصة في وضع شعب السامي بوصفه من الشعوب الأصلية والتي تتصل بمسائل مرتبطة بموطن ذلك الشعب.
	68 - وفي المكسيك تعمل اللجنة الوطنية للتنمية لصالح الشعوب الأصلية مع الحكومات المحلية على مواءمة تشريعاتها بشأن تلك الشعوب مع المعايير الدولية. وجرى حاليا مواءمة تشريعات 20 دستورا محليا من دساتير الولايات المحلية البالغ عددها 31 ولاية. وعلاوة على ذلك، اعتمدت 21 ولاية محلية تشريعا عن حقوق الشعوب الأصلية وثقافاتها.
	69 - وأفادت نيوزيلندا بأن معاهدة وايتانغي تعتبر وثيقة من وثائق تأسيسها. وتتضمن المعاهدة نظاما معدا بشكل جيد يساعد على تسوية المظالم التاريخية بموجب المعاهدة مع شعب الماوري، يُعرف باسم عملية التسوية بموجب المعاهدة. ومن خلال تلك العملية، تبذل الحكومة جهودا تستهدف وضع تسوية شاملة للمظالم بموجب المعاهدة تؤكد الجماعات صاحبة المطالبات المنتمية إلى شعب الماوري أن الدولة ارتكبتها. وتسعى الحكومة إلى التفاوض بشأن إجراء تسويات تكون ملائمة زمنيا وعادلة ودائمة. وقد تتضمن التسويات تقديم الأراضي والأموال واعتذار من الحكومة. ويسن برلمان نيوزيلندا تشريعات تؤيد كل تسوية تتم وفقا للمعاهدة. وفي معظم الحالات، يوافق على التشريع جميع الأطراف في البرلمان. وتؤكد من جديد العملية الجارية في البرلمان الأهمية التي توليها نيوزيلندا لجبر الأضرار التي وقعت على مدار التاريخ، ولكنها تعني أيضا أن جميع من في نيوزيلندا لديهم مصلحة في التوصل إلى تسويات دائمة. ووقّعت الدولة والجماعات صاحبة المطالبات 67 صكا من صكوك تسوية الملكية فيما يختص بالمطالبات وفقا لمعاهدة وايتانغي. ومن المتوقع توقيع حوالي 60 تسوية إضافية. وتستهدف حكومة نيوزيلندا التوصل إلى اتفاقات في السنوات القليلة المقبلة مع جميع الجماعات صاحبة المطالبات الراغبة في التسوية والقادرة عليها.
	70 - وفي النرويج اضطلعت السلطات بدور نشط في الجهد الذي أفضى إلى اعتماد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية لدى بداية ذلك الجهد عام 1984. وتمثَّل هدف الحكومة في صوغ إعلان صادر عن الأمم المتحدة يكون من شأنه تعزيز الحماية المكفولة للشعوب الأصلية في العالم. وتعاونت الحكومة بشكل وثيق مع برلمان شعب السامي، الذي كان ممثلا في جميع الأوقات في الوفد النرويجي لدى المفاوضات التي جرت في الأمم المتحدة.
	71 - ويتسق الإطار القانوني الوطني مع الالتزامات الدولية، كما تتفق سياسة النرويج إزاء شعب السامي مع إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. وقد أنشئ برلمان شعب السامي عام 1989 وهو يشكل الهيئة السياسية التي تمثل شعب السامي في النرويج. كما أنه شريك مهم في الحوار مع الحكومة المركزية ويضطلع بالمسؤولية الإدارية ويتولى تنفيذ صكوك السياسات في مجالات بعينها.
	72 - وخلال العقود القليلة الماضية، أولت السياسات المتبعة إزاء شعب السامي أولوية للاعتراف بحقوق الأقليات والشعوب الأصلية وتعزيز تلك الحقوق، وإنشاء الهياكل الأساسية المؤسسية في مجتمع شعب السامي. وجرى وضع وتنفيذ التشريعات والبرامج الكفيلة بتعزيز لغات شعب السامي وثقافته وصناعاته ومجتمعه في إطار حوار وتعاون مع برلمان شعب السامي.
	رابعا - ملاحظة
	73 - تقدم التقارير المقدمة من الدول معلومات أساسية مهمة، وكذلك معلومات حديثة، عن ما تنفذه الحكومات من سياسات وممارسات فيما يختص بحقوق الشعوب الأصلية. وأفادت الدول بأن الخدمات الاجتماعية الأساسية تُقدَم إلى الشعوب الأصلية، والأهم من ذلك إلى جميع الفئات داخل جماعات الشعوب الأصلية، من قبيل النساء والشباب والأطفال والمعاقين. والمعلومات المقدمة من الدول عن مدى تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية مشجعة، ولكن ثمة حاجة إلى بذل المزيد من الجهود بهدف تحسين حالة الشعوب الأصلية على أرض الواقع. ويجدر إبداء التقدير لتلك الدول التي قدمت تقارير عام 2014، ليس فحسب إلى الدورة الثالثة عشرة للمنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، ولكن أيضا بهدف معالجة مسائل العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم. وجدير بالدول التي لم تقدم تقارير بعد أن تفعل ذلك مستقبلا، حيث إن تلك التقارير عالية القيمة ومهمة للغاية في أعمال المنتدى الدائم.

